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INTRODUCTION 
Thank you for selecting a BBA Pumps product. This product is covered by the BBA Pumps “International 
limited warranty conditions” as described in this warranty book. Prior to installing/using the product(s) 
please ensure that you have carefully read the user manual and that you have taken note of all 
stipulations in this warranty book.  
 
Please note: All user manuals and warranty books have been translated from the Dutch language. As a 
result, some items may get lost in translation and/or the content and subsequent interpretation of content 
may be different than originally intended by BBA Pumps. Should there be any disputes about the content 
of these documents, the Dutch instructions will be viewed as the sole and original source to determine 
intended content and meaning of the instructions. 
 
 
GENERAL 
With this writing BBA Pompen & Buizen BV (BBA Pumps hereafter) declares that all products are free 
from defects in materials and craftsmanship. This warranty is covered by, and limited to, the conditions 
and stipulations provided in this warranty book.  
 
Should any local legislation be in place that provides additional rights, over and above the rights 
described by the BBA Pumps International Limited Warranty, this legislation will be applicable and will 
prevail over the limitations of the warranty.   
 
Any disputes arising from or in any way connected with the subject matter of the BBA Pumps 
International Limited Warranty book shall be subject to the laws of the Netherlands and shall be subject to 
the jurisdiction of the Dutch Court in Zutphen (NL) only except that BBA Pumps may seek injunctive relief 
outside such jurisdiction. 
 
 
CHANGES IN PRODUCT and/or SPECIFICATIONS 
BBA Pumps reserves the right to change standard specifications, product descriptions, pricing and 
application of any product produced, designed and/or sold by BBA Pumps at any time without prior 
written or oral notice. Any changes made to these products will not give any rights nor give rise to claims 
to update products sold and/or supplied previous to the relevant changes. 
 
 
BEFORE FIRST COMMISSIONING  
All products produced and/or sold by BBA Pumps have been extensively tested for quality and their 
correct functioning prior to shipment. Due to the nature of the products, the functioning of the products is 
directly linked to the manner in which the products are installed and/or deployed. As BBA Pumps has no 
influence over the manner of installation, we would like to advise all dealers, resellers and end-users to 
verify that the products are correctly installed before putting them into operation.  
 
Damages caused by faulty installation, operator error and/or mis-use of the products will not be covered 
by the BBA Pumps International Limited Warranty.
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WARRANTY PERIODS  
The warranty period commences on the day of delivery to the first owner/end-user, or 12 months after the 
date of shipping from the BBA Pumps factory, whichever comes first. Any residual time of the warranty 
period is transferrable to subsequent owners should this be applicable. In case of repairs, the remaining 
period of the original warranty will apply to any component or part that was replaced or repaired under 
warranty. The BBA international limited warranty will expire after the stated amount of months, or after the 
maximum amount of running hours is achieved, whichever is first. 
 

 Warranty periods (effective 01/01/2014) 

PRODUCT   0-12  
months 

13-24 
months 

25-36 
months 

37-48 
months 

Max. 
operating 

hours 

B series 100%  N/A 

BA series/BE series 100% 100% 75% 50% 5000 

BA-C series 100% 100%  2000 

BV series 100%  2000 

PT series 100% 100% 75% 50% 10.000 

ZP series 100%  N/A 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Custom units 100%  2000 

Piping, accessories* and 
(pump) parts    

100%  N/A 

For all products, or components thereof, not manufactured by BBA Pumps, all warranties extended to BBA 
Pumps will be passed on to our customers. The terms and conditions determined by the original 
manufacturer will apply. This includes, but is not limited to, drive components such as electric motors 
and/or diesel engines. 

Custom units are products that have been built to customer specifications and are not part of our standard 
product ranges. 
 

* Layflat hoses are excluded from the standard BBA Limited Warranty 
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WHAT THE WARRANTY DOES COVER 
The warranty covers the costs of the replacement or repair of defective parts or of obtaining equal parts – 
whichever creates the least cost for BBA Pumps. A faulty product under the conditions of this warranty, is 
defined as a product (or part thereof) that has been found to have a technical defect at the time of 
delivery.  
 
All repairs done under warranty need to be done using original BBA spare parts and by a certified BBA 
Pumps distributor, re-seller or mechanic during normal office hours. 
 
 
 
WHAT THE WARRANTY DOES NOT COVER  
The BBA Pumps International Warranty does not cover products or parts thereof that have been 
damaged during transport, installation or repairs or due to faulty use, carelessness or negligence, 
overloading, insufficient lubrication, cavitation, normal wear and tear, faulty installation, abuse or not 
following the procedures as stipulated in the user manuals. Any damages caused by foreign objects being 
inserted into, or passed through, the pump are also not covered by the warranty. Furthermore, shaft seals 
and damages caused by frost, “exploding” pump casings and shaft breakages are excluded from the 
warranty. 
 
In addition, modifying or altering BBA products and using parts other than the original BBA spare parts 
will void the warranty as a whole. This includes modifications of any software or electronic part that has 
altered the function, performance and/or durability of the product, or if the changes alter the original field 
of use (to be determined by BBA Pumps). The warranty is also void when seals are broken, settings are 
changed or if the product(s) have been used for purposes for which it is clearly not intended or that are in 
breach of legislation. The warranty does not cover any damages resulting from coupling the pump to 
engines, gearboxes or any other products, including but not limited to electric components, that have not 
been approved by BBA Pumps. 
 
Under no circumstance will BBA Pumps provide compensation for indirect damages, subsequent 
damages, incidental costs or any costs resulting from these or related to these damages. Including, but 
not limited to, travel expenses, transport costs, costs incurred to gain access to the product(s), costs for 
lifting equipment, costs for replacing products (including rental costs), time lost due to the breakage, loss 
of income, loss of time, loss of property, personal injury or damages to anything other than the product(s) 
supplied by BBA Pumps. 
 
 
OBLIGATIONS OF THE OWNER 
The owner of the product(s) is, at all times, responsible for the correct operation, maintenance and 
servicing of the BBA product(s) as described in the owner’s manual and this warranty book. In order to 
establish that the products have been serviced as per the provided instructions, the owner is required to 
provide a complete service history in writing for these products. This service history needs to be provided 
to subsequent owners (if any) for the BBA Pumps International limited warranty to be transferred. 
 
In order for the warranty as described in this document to apply, in any form or manner, the owner is 
required to comply with the regulations as stated in this publication, or any other relevant document 
provided by BBA Pumps. Failure to comply with these regulations and prerequisites will void the warranty 
as a whole.
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REPORTING A DEFECT 
In the case that a defect is detected, it is the responsibility of the owner to stop using the product 
immediately, and/or decommission it. The defect shall then be reported to a BBA Pumps importer, 
distributor, dealer or workshop using the accompanying warranty request form within eight (8) days.  
 
Such notifications should be made as soon as possible, and no later than eight (8) days after the date the 
user has noticed the defect, or should have noticed it, and therefore no later than eight (8) days after the 
warranty has expired. 
 
We recommend the owner secures some evidence with regards to the date the defect has been reported, 
such as a copy of a letter.  
 
The warranty request form should be filled out completely and truthfully by a BBA importer, distributor or 
dealer, and handed over to the BBA Pumps BV service coordinator, together with the defective product 
concerned and/or explicit photographs. You can find the warranty request form at the back of this booklet 
(or on www.bbapumps.com/warranty) 
 
If BBA Pumps replaces spare parts/products in order to comply with the warranty obligations, all 
parts/products replaced will become the property of BBA Pumps. Transport costs for any products or 
spare parts are to be paid by the other party.  
 
 
APPROVAL OF A WARRANTY CLAIM  
Warranty claims can only be considered and approved by persons appointed by BBA Pumps, and only 
after all materials have been delivered for assessment.  
 
Any new parts sent in advance will be delivered and invoiced according to the BBA Pumps Terms of 
Delivery and all payment should be made within the specified period. Any reimbursements and/or credits 
due after the warranty claim has been approved will be settled afterwards.
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INTRODUCTIE 
Hartelijk dank voor de aanschaf van een nieuw BBA product. Dit product valt onder de Internationale 
Beperkte Garantievoorwaarden van BBA Pompen & Buizen BV, geheel conform de voorwaarden en 
instructies zoals beschreven in dit garantieboek. 
 
Voordat u het product in gebruik neemt, vragen wij u de gebruikershandleiding én het garantiehandboek 
aandachtig door te lezen. 
De originele handleiding en het garantieboek zijn in het Nederlands geschreven. De overige talen zijn een 
vertaling van de oorspronkelijke instructies. Een vertaling kan soms resulteren in afwijkingen in de 
interpretatie van de inhoud en de betekenis van de tekst. In het geval van een geschil zullen de originele, 
in het Nederlands geschreven, instructies worden beschouwd als enige en authentieke bron voor het 
vaststellen van de inhoud en de betekenis van de tekst. 
 
 
ALGEMEEN 
Hierbij wordt verklaard dat BBA Pompen & Buizen BV (hierna ,,BBA Pumps’’ genoemd), te Apeldoorn, 
Nederland, garandeert dat het/de product(en) voor wat betreft de materialen en de uitvoering vrij is/zijn 
van gebreken onder de voorwaarden en met de beperkingen die in dit garantieboek worden 
gespecificeerd.  
 
In landen waar een wetgeving van toepassing is waarbij in enig opzicht een beter recht geeft aan de klant 
dan hierna genoemde garantievoorwaarden, wordt de garantie op dat punt nietig verklaard en is de wet 
van toepassing. Alle klanten wordt aanbevolen kennis te nemen van de basisinhoud van een dergelijke 
wetgeving, als daar sprake van is. 
 
In geval van een geschil zal het Nederlandse recht van toepassing zijn en worden beslecht door de 
bevoegde rechter te Zutphen (NL), zulks onverminderd de bevoegdheid van BBA Pumps om het geschil 
desgewenst voor te leggen aan een andere bevoegde rechter. 
 
 
PRODUCTWIJZIGINGEN 
BBA Pumps behoudt zich het recht voor te allen tijde veranderingen aan te brengen aan de producten die 
worden gemaakt en/of verkocht door BBA Pumps zonder bericht vooraf en zonder verplicht te kunnen 
worden om dezelfde of soortgelijke veranderingen aan te brengen aan producten die eerder werden 
gemaakt of verkocht.  
 
 
VÓÓRAFGAAND AAN DE INGEBRUIKSNAME   
Voordat de producten de fabriek verlaten, worden ze allemaal uitvoerig getest.  
 
Aangezien BBA Pumps geen enkele controle heeft over de installatie van haar product(en), raden we de 
verkopende agent/dealer aan om te controleren of en er zich van te verzekeren dat het/de product(en) 
correct wordt(worden) geïnstalleerd. Tevens raden we hem of haar aan een functietest uit te voeren van 
de complete installatie. Een correcte installatie is een absolute voorwaarde voor de geldigheid van de 
BBA Internationaal Beperkte Garantie.
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GARANTIEPERIODEN  
De garantieperiode begint op de dag van de levering aan de eerste eigenaar/gebruiker. De datum van 
levering is maatgevend, echter het product dient binnen 12 maanden nadat deze de BBA fabriek heeft 
verlaten in bedrijf te zijn gesteld. Resterende garantie is overdraagbaar op volgende eigenaren. Alle 
componenten of onderdelen die zijn vervangen of gerepareerd onder garantie, krijgen de resterende 
garantie van het originele onderdeel of component. De internationale BBA garantielimiet verloopt na het 
aangegeven aantal maanden, of nadat het maximale aantal werkuren bereikt is, afhankelijk van wat er 
eerst komt. 
 

 Garantieperiode (ingangsdatum 01-01-2014) 

PRODUCT   0-12 
maanden 

13-24 
maanden 

25-36 
maanden 

37-48 
maanden 

Max. 
draaiuren 

B-serie 100%  N.v.t. 

BA-serie / BE-serie 100% 100% 75% 50% 5000 

BA-C-serie 100% 100%  2000 

BV-serie 100%  2000 

PT-serie 100% 100% 75% 50% 10000 

ZP-serie 100%  N.v.t. 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Maatwerk 100%  2000 

Leidingwerk, toebehoren* 
en losse 

(pomp)onderdelen    
100%  N.v.t. 

Alle garantiebepalingen die gelden voor BBA Pumps, voor alle producten of onderdelen die niet 
vervaardigd zijn door BBA Pumps, worden doorgegeven aan onze klanten. Hierbij gelden de 
oorspronkelijke voorwaarden zoals gesteld door de producent. Dit geldt ook, maar niet uitsluitend, voor 
aandrijvingen zoals elektrische motoren en/of dieselmotoren. 

Maatwerk zijn niet gestandaardiseerde pompsets die eenmalig of op klantwens gebouwd worden.  

* Platoprolbare slang is uitgesloten van de standaard BBA Limited Warranty 
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WAT DE GARANTIE DEKT 
De garantie dekt de kosten voor of het vervangen van defecte onderdelen, het repareren van dergelijke 
onderdelen of het verkrijgen van gelijkwaardige onderdelen, datgene wat de minste kosten met zich 
meebrengt voor BBA Pumps. Een defect onderdeel of product in de zin van deze garantie is een 
onderdeel of product waarvan is gebleken dat het een technisch gebrek had, dat bestond op het moment 
van levering. 
 
Alle garantiereparaties moeten worden uitgevoerd met gebruikmaking van originele onderdelen en door 
een bevoegde BBA Pumps distributeur, dealer of werkplaats gedurende de normale werktijden.  
 
 
WAT DE GARANTIE NIET DEKT  
De garantie dekt geen onderdelen of producten die tijdens het vervoeren, monteren of repareren, of door 
abnormaal gebruik, onvoorzichtigheid, overbelasting, onvoldoende smering, cavitatie, normale slijtage of 
een vorm van onjuiste montage, misbruik of door nalatigheid of het niet opvolgen van de procedures in de 
betreffende gebruikershandleiding zijn beschadigd. De garantie dekt geen schade die wordt veroorzaakt 
door vreemde objecten die door de pomp werden aangezogen, en/of schade ten gevolge van chemische 
aantasting. De garantie geldt niet voor schade of storingen veroorzaakt bij gebruik van niet originele 
onderdelen welke niet zijn goedgekeurd door BBA Pumps. Zo ook zijn asafdichtingen, schade ontstaan 
door vorst of “exploderen” van het pomphuis en asbreuken te allen tijde uitgesloten van garantie. 
 
De garantie geldt niet voor een BBA product dat werd gewijzigd of gemodificeerd, inclusief eventuele 
modificaties van software of elektronische onderdelen, die volgens het oordeel van BBA Pumps van 
wezenlijke invloed waren op de werking, de prestatie of de duurzaamheid van het product, of als 
wijzigingen werden uitgevoerd die het oorspronkelijke toepassingsgebied van het product veranderen. 
Ook vervalt de garantie als zegels zijn verbroken of instellingen zijn veranderd of als het onderdeel of het 
product is gebruikt in strijd met de wet of voor iets waarvoor het duidelijk niet bedoeld is. 
 
De garantie vergoedt geen schade aan de pomp die is ontstaan als gevolg van het feit dat deze is 
gecombineerd met een motor, transmissie of een ander product, inclusief maar niet beperkt tot 
elektronische componenten, dat niet werd goedgekeurd door BBA Pumps. 
 
BBA Pumps vergoedt onder geen enkele voorwaarde indirecte schaden of gevolgschaden of incidentele 
kosten of kosten die daaruit voortvloeien of daarmee mee verbonden zijn, zoals de kosten voor reizen, 
transport, extra kosten die te wijten zijn aan de installatie om de producten toegankelijk te maken, het 
gebruik van hijsvoorzieningen, inhuurkosten ter overbrugging van de reparatieperiode, het verlies van het 
gebruik, het derven van inkomsten, tijdverlies, verlies van eigendom, persoonlijk letsel, of beschadigingen 
aan andere onderdelen of goederen dan de aangewezen producten, geleverd door BBA Pumps.  
 
 
VERPLICHTINGEN VAN DE EIGENAAR 
De bediening, het onderhoud en de service aan uw BBA product, in overeenstemming met de instructies 
die worden opgesomd in uw gebruikershandleiding en dit garantieboek is uw verantwoordelijkheid. 
Aantekeningen van goed onderhoud zijn vereist om te bepalen of de garantie van toepassing is op 
reparaties en moeten worden overgedragen aan iedere volgende eigenaar. Indien de wederpartij niet, 
niet behoorlijk of niet tijdig voldoet aan enige verplichting, die voor wederpartij uit de met BBA Pumps 
gesloten overeenkomst of uit een daarmee samenhangende overeenkomst voortvloeit, is BBA Pumps 
met betrekking tot geen van deze overeenkomsten tot enige garantie – hoe ook genaamd – gehouden.
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MELDING VAN EEN DEFECT 
Het is de verantwoordelijkheid van de eigenaar om in geval van constatering van een defect het product 
direct stop te zetten, en of uit gebruik te nemen. Vervolgens zal het defect binnen acht (8) dagen worden 
aangemeld middels bijgevoegd garantie aanvraagformulier aan een BBA Pumps importeur, distributeur, 
dealer of werkplaats. Een dergelijke melding moet zo spoedig mogelijk worden gedaan en niet later dan 
acht (8) dagen na de datum waarop de gebruiker het defect voor het eerst heeft opgemerkt of had 
moeten opmerken en dus in geen geval later dan acht (8) dagen na afloop van de garantieperiode.  
 
De eigenaar wordt aanbevolen zich te verzekeren van enig bewijs aangaande de datum waarop de 
melding werd gemaakt, bijvoorbeeld een kopie van een brief.  
 
Het garantieaanvraagformulier dient volledig en naar waarheid te worden ingevuld door een BBA 
importeur, distributeur of dealer en samen met het betreffende defecte product én/of duidelijk 
fotomateriaal te worden ingeleverd bij de service-coördinator van BBA Pumps BV. 
Het garantieaanvraagformulier vindt u achterin dit boek (of op www.bbapumps.com/warranty) 
 
 
Indien BBA Pumps ter voldoening aan BBA Pumps garantieverplichtingen onderdelen/producten 
vervangt, worden de vervangen onderdelen/producten eigendom van BBA Pumps. De verzendkosten van 
vervangen producten of onderdelen daarvan komen voor rekening van de wederpartij. 
 
 
GOEDKEUREN VAN EEN GARANTIECLAIM  
Het in behandeling nemen en goedkeuren van een garantieclaim kan alleen gedaan worden door BBA 
Pumps aangewezen personen en pas nadat alle materialen ter beoordeling zijn aangeleverd.  
 
Vooraf nieuw toegestuurde onderdelen worden onder de BBA Pumps leveringscondities geleverd en 
gefactureerd en dienen binnen gestelde termijn altijd betaald te worden. Vergoedingen en/of creditering 
na goedkeuren van de garantieclaim zullen achteraf plaatsvinden.
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EINLEITUNG 
Herzlichen Dank für den Kauf eines neuen BBA-Produkts. Dieses Produkt fällt unter die Internationalen 
Eingeschränkten Garantiebedingungen von BBA Pompen & Buizen BV in vollständiger Übereinstimmung 
mit den in diesem Garantiedokument dargelegten Bedingungen und Anweisungen. 
 
Bitte lesen Sie sich vor Inbetriebnahme des Produkts die Bedienungsanleitung sowie das 
Garantiedokument aufmerksam durch. 
Die Originalbetriebsanleitung sowie das Originalgarantiedokument sind in niederländischer Sprache 
verfasst. Weitere Sprachen sind eine Übersetzung der ursprünglichen Anweisungen. Eine Übersetzung 
kann zur unterschiedlichen Interpretation des Inhalts und der Bedeutung des Textes führen. Im Falle 
eines Rechtsstreits gelten die in niederländischer Sprache verfassten Originalanweisungen als einzige 
und authentische Quelle zur Feststellung des Inhalts und der Auslegung des Textes. 
 
 
ALLGEMEIN 
Hiermit wird erklärt, dass BBA Pompen & Buizen BV (im Nachfolgenden als BBA Pumps bezeichnet) mit 
Sitz in Apeldoorn, Niederlande, garantiert, dass das Produkt/die Produkte unter den in diesem 
Garantiedokument aufgeführten Bedingungen und mit den dargelegten Einschränkungen in Bezug auf 
die Werkstoffe und die Konstruktion mangelfrei ist/sind.  
 
In Ländern, in denen die geltende Gesetzgebung Kunden bessere Rechte einräumt als die 
nachfolgenden Garantiebedingungen, wird die Garantie in dem entsprechenden Punkt für nichtig erklärt 
und gilt das entsprechende Gesetz. Sofern zutreffend, wird allen Kunden empfohlen, vom wesentlichen 
Inhalt solcher Gesetzgebung Kenntnis zu nehmen. 
 
Im Falle eines Rechtsstreits gilt niederländisches Recht und ist der Gerichtsstand Zutphen (NL), 
unbeschadet des Rechts von BBA Pumps gegebenenfalls einen anderen Gerichtsstand für diesen 
Rechtsstreit zu bestimmen. 
 
 
PRODUKTÄNDERUNGEN 
BBA Pumps behält sich das Recht vor, ohne vorherige Benachrichtigung jederzeit Änderungen an den 
von BBA Pumps hergestellten und/oder verkauften Produkten vorzunehmen, ohne dazu verpflichtet 
werden zu können, dieselben oder gleichartige Änderungen an zuvor hergestellten oder verkauften 
Produkten vornehmen zu müssen.  
 
 
VOR DER INBETRIEBNAHME   
Bevor die Produkte die Fertigung verlassen, werden diese eingehend geprüft.  
 
Da BBA Pumps keinerlei Kontrolle über die Montage der Produkte hat, empfehlen wir dem 
Handelsvertreter/Händler die Überprüfung der ordnungsgemäßen Montage der Produkte. Gleichzeitig 
empfehlen wir die Durchführung einer Funktionsüberprüfung nach erfolgter Montage. Eine 
ordnungsgemäße Montage ist eine zwingende Voraussetzung für die Gültigkeit der Internationalen 
Eingeschränkten Garantie von BBA.
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GARANTIEZEITRÄUME  
Der Garantiezeitraum beginnt am Tag der Lieferung an den ersten Eigentümer/Benutzer. Zwar ist das 
Lieferdatum maßgeblich, jedoch muss das Produkt innerhalb von 12 Monaten nach Verlassen der BBA-
Fertigung in Betrieb genommen worden sein. Die Restgarantie ist auf nachfolgende Besitzer übertragbar. 
Sämtliche im Rahmen der Garantie ausgetauschten oder reparierten Komponenten oder Bauteile 
übernehmen die Restgarantie des Originalbauteils oder der Originalkomponente. Die internationale 
eingeschränkte Garantie von BBA erlischt nach Ablauf der festgelegten Anzahl Monate oder nach 
Erreichen der Höchstbetriebsstundenzahl, je nachdem, welches Ereignis zuerst eintritt. 
 
 
 

 Garantiezeitraum (ab 01.01.2014) 

PRODUKT   0-12  
Monate 

13-24 
Monate 

25-36 
Monate 

37-48 
Monate 

Max. 
Betriebs-
stunden 

B-Reihe 100 %  Nicht 
zutreffend 

BA-Reihe/BE-Reihe 100 % 100 % 75 % 50 % 5000 

BA-C-Reihe 100 % 100 %  2000 

BV-Reihe 100 %  2000 

PT-Reihe 100 % 100 % 75 % 50 % 10.000 

ZP-Reihe 100 %  Nicht 
zutreffend 

MP50-100 100 % 100 % 75 % 50 % 5000 

Kundenspezifisch 
gefertigt 100 %  2000 

Rohrleitungen, Zubehör * 
und lose 

(Pumpen)bauteile    
100 %  Nicht 

zutreffend 

Sämtliche Garantien, die BBA Pumps für nicht von BBA Pumps hergestellte Produkte bzw. Komponenten 
dieser Produkte eingeräumt werden, werden auf unsere Kunden übertragen. Dabei gelten die vom 
ursprünglichen Hersteller festgelegten Bedingungen. Dies umfasst u. a. Antriebskomponenten wie 
Elektromotoren und/oder Dieselmotoren.   
Kundenspezifische Produkte sind nicht standardisierte Pumpen, die einmalig oder auf Bestellung gefertigt 
werden.  

* Flachschläuche sind von der eingeschränkten BBA-Standardgarantie ausgeschlossen. 
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GARANTIEUMFANG 
Die Garantie deckt die Kosten für defekte Bauteile bzw. deren Austausch, die Reparatur dieser Bauteile 
oder die Beschaffung gleichwertiger Bauteile, wobei die für BBA Pumps jeweils kostengünstigste Option 
gewählt wird. Ein defektes Bauteil oder Produkt im Sinne dieser Garantie ist ein Bauteil oder Produkt, 
welches einen technischen Mangel aufweist, der bereits zum Zeitpunkt der Lieferung bestand. 
 
Sämtliche Garantiereparaturen müssen von einem autorisierten BBA Pumps-Vertreiber oder -Händler 
oder einer autorisierten BBA Pumps-Werkstatt unter Verwendung von Originalbauteilen innerhalb der 
regulären Öffnungszeiten durchgeführt werden.  
 
 
WAS VON DER GARANTIE AUSGESCHLOSSEN IST  
Von der Garantie sind Bauteile und Produkte ausgeschlossen, die während des Transports, der Montage 
oder Reparatur oder durch unsachgemäße Nutzung, Unachtsamkeit, Überlastung, unzureichende 
Schmierung, Kavitation, normalen Verschleiß oder eine Form unsachgemäßer Montage, durch 
Missbrauch oder Nachlässigkeit oder Nichtbefolgen der Anweisungen der entsprechenden 
Bedienungsanleitung beschädigt wurden. Die Garantie deckt keine Schäden, die durch von der Pumpe 
angesaugte Fremdkörper verursacht werden und/oder Schäden infolge von chemischer Einwirkung. Die 
Garantie gilt nicht für Schäden oder Störungen, die durch die Verwendung nicht originaler und nicht von 
BBA Pumps zugelassener Bauteile entstehen. Ebenfalls sind Achsdichtungen, Schäden durch Frost oder 
„Explodieren“ des Pumpengehäuses sowie Achsbrüche stets von der Garantie ausgeschlossen. 
 
Die Garantie gilt nicht für BBA-Produkte, die verändert oder modifiziert wurden, einschließlich etwaiger 
Änderungen der Software oder elektronischer Bauteile, die nach Ansicht von BBA Pumps einen 
wesentlichen Einfluss auf die Funktion, die Leistung oder die Standzeit des Produkts darstellen oder 
wenn Änderungen durchgeführt wurden, die den ursprünglichen Anwendungsbereich des Produkts 
ändern. Ebenfalls erlischt die Garantie bei Siegelbruch oder Änderungen der Einstellungen oder wenn 
das Bauteil oder das Produkt rechtswidrig oder für Zwecke verwendet wird, für die es offensichtlich nicht 
bestimmt ist. 
 
Die Garantie deckt keine Schäden an der Pumpe, wenn diese in Zusammenhang mit einem Motor, einem 
Getriebe oder einem anderen Produkt stehen, einschließlich jedoch nicht beschränkt auf elektronische 
Komponenten, die nicht von BBA Pumps zugelassen wurden. 
 
BBA Pumps erstattet unter keinen Umständen indirekte Schäden oder Folgeschäden oder Nebenkosten 
oder sich daraus ergebende oder damit verbundene Kosten, wie Reise- und Transportkosten, zusätzliche 
Montagekosten, um Produkte zugänglich zu machen, Kosten für die Nutzung von Hebevorrichtungen, 
Mietkosten zur Überbrückung des Reparaturzeitraums, Nutzungsausfall, Umsatzverluste, Zeitverlust, 
Eigentumsverlust, Verletzungen oder Schäden an anderen Bauteilen oder Gütern als die bezeichneten 
von BBA Pumps gelieferten Produkte.  
 
 
PFLICHTEN DES EIGENTÜMERS 
Die Bedienung, Instandhaltung und Wartung in Übereinstimmung mit den Anweisungen der 
Bedienungsanleitung und des Garantiedokuments Ihres BBA-Produkts liegen in Ihrer Verantwortung. Um 
feststellen zu können, ob die Garantie anwendbar ist, ist eine ordnungsgemäße Wartungsdokumentation 
erforderlich, welche jedem nachfolgenden Eigentümer übergeben werden muss. Erfüllt die Gegenpartei 
ihre etwaigen sich aus den mit BBA Pumps geschlossenen Verträgen oder damit zusammenhängenden 
Verträgen ergebenenden Pflichten nicht, nicht ordnungsgemäß oder nicht rechtzeitig, ist BBA Pumps in 
Bezug auf keinen dieser Verträge zur Gewährleistung von Garantien, ungeachtet deren Bezeichnung, 
verpflichtet.
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MELDUNG VON DEFEKTEN 
Es liegt in der Verantwortung des Eigentümers, im Falle von festgestellten Defekten das Produkt 
unverzüglich abzuschalten und/oder außer Betrieb zu setzen. Anschließend wird der Mangel innerhalb 
von acht (8) Tagen mit dem beigefügten Garantieformular einem BBA Pumps-Importeur, -Vertreiber, -
Händler oder einer BBA Pumps-Werkstatt gemeldet. Eine solche Meldung muss schnellstmöglich 
erfolgen und nicht später als acht (8) Tage nach dem Datum, an dem der Nutzer den Defekt erstmalig 
festgestellt hat oder hätte feststellen müssen und somit keinesfalls später als acht (8) Tage nach Ablauf 
des Garantiezeitraums.  
 
Dem Eigentümer wird empfohlen, sich einen Nachweis in Bezug auf das Datum der Meldung zu 
verschaffen, beispielsweise mithilfe einer Kopie eines Briefes.  
 
Das Garantieformular muss vollständig und wahrheitsgemäß von einem BBA Pumps-Importeur, -
Vertreiber oder -Händler ausgefüllt werden und gemeinsam mit dem jeweiligen defekten Produkt 
und/oder aussagekräftigen Fotos beim Servicekoordinator der BBA Pumps BV eingereicht werden. 
Das Garantieformular finden Sie am Ende dieses Garantiedokuments (oder unter 
www.bbapumps.com/warranty). 
 
Sofern BBA Pumps in Erfüllung der BBA Pumps-Garantieverpflichtungen Bauteile/Produkte austauscht, 
gehen die ausgetauschten Bauteile/Produkte in das Eigentum von BBA Pumps über. Die Versandkosten 
für Ersatzprodukte oder -Bauteile trägt die Gegenpartei. 
 
 
 
 
BEWILLIGUNG EINES GARANTIEANTRAGS 
Die Bearbeitung und Bewilligung eines Garantieantrags kann ausschließlich durch die von BBA Pumps 
dazu bestimmten Personen und erst nach Bereitstellung sämtlicher für die Beurteilung erforderlicher 
Materialien erfolgen.  
 
Vorab zugesandte Bauteile werden gemäß BBA Pumps Lieferbedingungen geliefert und in Rechnung 
gestellt und müssen stets innerhalb der gesetzten Fristen bezahlt werden. Erstattungen und/oder 
Gutschriften erfolgen im Nachhinein nach Bewilligung des Garantieantrags.
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INTRODUCCIÓN 
Gracias por haber comprado un nuevo producto BBA. Este producto está cubierto por las condiciones de 
garantía limitada e internacional de BBA Pompen & Buizen BV, de conformidad con las condiciones e 
instrucciones según se describe en este documento de garantía. 
 
Antes de utilizar el producto, lea detenidamente las instrucciones de uso y este documento de garantía. 
Las instrucciones de uso y la garantía originales se redactaron en holandés. Las versiones en otros 
idiomas son una traducción de las instrucciones originales. Una traducción puede a veces presentar 
variaciones en la interpretación del contenido y del significado del texto. En caso de controversia, las 
instrucciones originales en holandés prevalecerán a la hora de determinar el contenido y el significado 
del texto. 
 
 
GENERAL 
Por la presente, BBA Pompen & Buizen BV (en adelante, "BBA Pumps"), con sede en Apeldoorn, Países 
Bajos, garantiza que los materiales y la fabricación del producto o productos carecen de errores según 
las condiciones y con las limitaciones especificadas en el presente documento de garantía.  
 
En aquellos países donde la legislación vigente confiera mayores derechos al cliente que las condiciones 
de garantía establecidas a continuación, éstas quedararán anuladas y se aplicará la ley vigente. Si así 
fuera, se recomienda a todos los clientes que tengan en cuenta el contenido básico de dicha legislación. 
 
En caso de litigio, prevalecerá la normativa holandesa y la controversia será resuelta por un tribunal 
competente de Zutphen (Países Bajos), sin perjuicio de las competencias de BBA Pumps para presentar 
la controversia ante otro tribunal competente si así lo desea. 
 
 
CAMBIOS DE PRODUCTOS 
BBA Pumps se reserva el derecho a cambiar productos fabricados o vendidos por BBA Pumps en 
cualquier momento y sin previo aviso, y sin tener la obligación de cambiar productos previamente 
fabricados o vendidos de manera igual o parecida.  
 
 
ANTES DE PONER EN FUNCIONAMIENTO   
Antes de que los productos salgan de fábrica, se someten a exhaustivas pruebas.  
 
Como BBA Pumps no tiene control alguno sobre la instalación de su(s) producto(s), recomendamos al 
agente/proveedor de venta que compruebe y se asegure de que el(los) producto(s) ha(n) sido 
correctamente instalado(s). También le recomendamos que realice una prueba de funcionamiento una 
vez completada la instalación. La correcta instalación es un requisito absoluto para la validez de la 
garantía limitada e internacional de BBA. 
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PERIODOS DE GARANTÍA  
El periodo de garantía comienza en la fecha de entrega al usuario/propietario inicial. Aunque dicha fecha 
es decisiva, el producto se debe poner en funcionamiento dentro de los 12 meses posteriores a que 
salga de la fábrica de BBA. La garantía restante es transferible a los posteriores propietarios. Todas las 
piezas o componentes que hayan sido sustituidos o reparados dentro del periodo de garantía adoptarán 
el periodo restante de garantía de la pieza o componente original. La garantía internacional limitada de 
BBA caduca transcurrida la cantidad de meses especificada o tras alcanzar la cantidad máxima de horas 
de funcionamiento, lo que ocurra primero. 
 
 

 Periodos de garantía (en vigor 01/01/2014) 

PRODUCTO   0-12  
meses 

13-24  
meses 

25-36  
meses 

37-48  
meses 

Horas máx. 
de funciona-

miento 

Serie B 100%  N/D 

Serie BA/BE 100% 100% 75% 50% 5000 

Serie BA-C 100% 100%  2000 

Serie BV 100%  2000 

Serie PT 100% 100% 75% 50% 10.000 

Serie ZP 100%  N/D 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Soluciones a medida 100%  2000 

Tuberías, accesorios* y 
piezas sueltas (bomba)    100%  N/D 

Para todos los productos o sus componentes que no hayan sido fabricados por BBA Pumps, todas las 
garantías extendidas a BBA Pumps pasarán a nuestros clientes. Se aplicarán los términos y condiciones 
determinadas por el fabricante original, incluidos, entre otros, los componentes de transmisión, como los 
motores eléctricos y/o diésel. 
Las soluciones a medida son juegos de bombas no estándar construidos una sola vez o a petición del 
cliente.  

* Las mangueras planas no entran dentro de la garantía limitada de BBA. 
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LO QUE LA GARANTÍA SÍ CUBRE 
La garantía cubre los costes de piezas defectuosas o su sustitución, la reparación de dichas piezas o la 
adquisición de otras equivalentes (lo que suponga un gasto menor para BBA Pumps). Para los efectos 
de esta garantía, una pieza o producto defectuoso es una pieza o producto con un defecto técnico ya 
presente en el momento de la entrega. 
 
Todas las reparaciones de garantía las realizará un distribuidor, proveedor o taller competente de BBA 
Pumps utilizando piezas originales, durante las horas laborales habituales.  
 
 
LO QUE LA GARANTÍA NO CUBRE 
La garantía no cubre las piezas o productos dañados durante el transporte, montaje o reparación, por un 
uso anómalo, negligencia, sobrecarga, lubricación insuficiente, cavitación, desgaste normal o cualquier 
instalación inadecuada, abuso o negligencia o por no seguir los procedimientos establecidos en las 
instrucciones de uso pertinentes. La garantía no cubre los daños provocados por cuerpos extraños 
aspirados por la bomba y/o los daños resultantes de productos químicos. La garantía no cubre los daños 
o anomalías causados por el uso de piezas de repuesto no originales, no aprobadas por BBA Pumps. De 
igual manera, quedan exluidos de la garantía las juntas del eje, los daños causados por congelación o 
"explosión" de la carcasa de la bomba y las roturas del eje. 
 
La garantía no cubre cualquier producto de BBA que haya sido cambiado o modificado, incluida cualquier 
modificación del software o de los componentes electrónicos que, según criterios de BBA Pumps, hayan 
influenciado en el funcionamiento, rendimiento o durabilidad del producto, ni cualquier cambio realizado 
que haya cambiado el uso original del producto. La garantía también se declarará nula si se rompen las 
juntas o se cambian las propiedades o si la pieza o producto se han utilizado de manera ilegal o para un 
fin que no sea el previsto. 
 
La garantía no cubre los daños de la bomba producidos como resultado de la combinación no aprobada 
por BBA Pumps con un motor, sistema de transmisión o cualquier otro producto, incluidos entre otros los 
componentes electrónicos. 
 
En ningún caso BBA Pumps reembolsará los daños indirectos o consecuentes o gastos extraordinarios o 
derivados o vinculados a los mismos, tales como los gastos de viaje, transporte, los gastos 
suplementarios ocasionados por la instalación para acceder a los productos, el uso de dispositivos 
elevadores, los gastos de contratación para cubrir el período de reparación, la pérdida de uso, de 
ingresos, de tiempo, de la propiedad, lesiones personales o daños en los componentes o bienes distintos 
de los productos designados suministrados por BBA Pumps.  
 
 
OBLIGACIONES DEL PROPIETARIO 
Es su responsabilidad que el funcionamiento, mantenimiento y servicio de su producto BBA se realicen 
según lo establecido en las instrucciones de funcionamiento y en este documento de garantía. Se 
requiere documentar las tareas de mantenimiento realizadas con el fin de determinar si la garantía cubre 
la reparación; esta documentación se entregará al siguiente propietario. Si la parte contraria no cumple 
de una manera apropiada u oportuna todas las obligaciones derivadas del contrato celebrado con BBA 
Pumps o un acuerdo relacionado, BBA Pumps no estará obligada a conceder garantía alguna (de 
cualquier manera prevista) respecto a dichos acuerdos. 
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INFORMAR DE UN DEFECTO 
En caso de detectar un fallo, el propietario deberá detener inmediatamente el uso del producto y/o 
ponerlo fuera de servicio. Entonces, dentro de los ochos (8) días siguientes, se comunicará el defecto a 
un importador, distribuidor, proveedor o taller de BBA Pumps, utilizando para ello el formulario de 
reclamación de garantía adjunto. Dicha notificación deberá hacerse tan pronto como sea posible, antes 
de que transcurran ocho (8) días después de la fecha en la que el usuario haya notado, o debería haber 
notado, el defecto por primera vez y nunca más de ocho (8) días después de la expiración del período de 
garantía.  
 
Se recomienda al propietario que conserve cualquier prueba de la fecha en la que se informó del defecto, 
como guardando una copia del mismo.  
 
El formulario de reclamación de garantía deberá ser completado total y verazmente por un importador, 
distribuidor o proveedor de BBA, y se entregará junto con el producto defectuoso correspondiente y/o 
fotografías explícitas al coordinador de servicios de BBA Pumps BV. 
Encontrará el formulario de reclamación de garantía en este manual (o en 
www.bbapumps.com/warranty). 
 
 
Si BBA Pumps sustituye alguna pieza/producto en cumplimiento de sus obligaciones de garantía, dichas 
piezas/productos pasarán a ser parte de BBA Pumps. La parte solicitante correrá a cargo de los gastos 
de envío de los productos o piezas de sustitución. 
 
 
APROBACIÓN DE RECLAMACIÓN DE GARANTÍA 
La tramitación y aprobación de la reclamación de garantía sólo las podrán realizar personas designadas 
por BBA Pumps, una vez que todos los materiales hayan sido entregados para su revisión.  
 
Las nuevas piezas enviadas con antelación se suministrarán y cobrarán según las condiciones de 
entrega de BBA Pumps y se abonarán siempre en el plazo establecido. El reembolso y el abono se 
realizarán tras la aprobación de la reclamación de garantía.



 

РУССКИЙ  

 

20 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ВВЕДЕНИЕ 
Благодарим за приобретение продукции компании BBA. На данную продукцию предоставляется 
международная ограниченная гарантия BBA Pompen & Buizen BV на условиях и в порядке, 
описанных в настоящем документе. 
 
Прежде чем приступать к эксплуатации продукции, внимательно ознакомьтесь с руководством по 
эксплуатации и текстом настоящей гарантии. 
Исходным языком руководства по эксплуатации и гарантийного документа является 
нидерландский язык. Документация на других языках представляет собой перевод с 
нидерландского языка. В результате перевода в тексте могут возникнуть отклонения по смыслу 
или по содержанию. В спорных случаях в качестве единственного и подлинного источника для 
определения содержания и смысла текста будет рассматриваться исходное руководство на 
нидерландском языке. 
 
 
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 
Настоящим компания BBA Pompen & Buizen BV (далее по тексту именуемая “BBA Pumps”), 
осуществляющая деятельность в г. Апелдорн, Королевство Нидерланды, на условиях и с учетом 
ограничений, изложенных в настоящем документе, предоставляет гарантию относительно того, 
что материалы, из которых изготовлена продукция, и ее конструкция не содержат каких-либо 
дефектов.  
 
В странах, где в соответствии с применимым законодательством покупатель получает более 
широкие права, чем предоставляемые гарантией на изложенных ниже условиях, гарантия 
аннулируется, и действует только применимое законодательство. Всем покупателям 
рекомендуется по возможности ознакомиться с основными положениями такого законодательства. 
 
Возникающие споры подлежат урегулированию в соответствии с законодательством Королевства 
Нидерландов в компетентном суде г. Зютфен (Королевство Нидерланды), без ущерба праву 
компании BBA Pumps по собственному усмотрению передать спор на рассмотрение в другой 
компетентный суд. 
 
 
ВНЕСЕНИЕ МОДИФИКАЦИЙ В ПРОДУКЦИЮ 
Компания BBA Pumps оставляет за собой право вносить модификации в изготавливаемую и 
реализуемую ею продукцию в любой момент времени без предварительного уведомления и 
аналогичным образом не принимает на себя обязательства по модификации ранее выпущенных 
или реализованных изделий.  
 
 
ПЕРЕД ВВОДОМ В ЭКСПЛУАТАЦИЮ   
Перед отгрузкой с завода вся продукция подвергаются тщательным испытаниям.  
 
Поскольку BBA Pumps не имеет возможности контролировать процесс установки продукции на 
месте эксплуатации, торговому представителю / дилеру рекомендуется провести проверку и 
самостоятельно убедиться в правильности установки продукции. В дополнение к этому 
рекомендуется провести функциональные испытания каждого установленного продукта. 
Правильная установка является обязательным условием получения международной ограниченной 
гарантии BBA. 
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ПЕРИОД ДЕЙСТВИЯ ГАРАНТИИ  
Период действия гарантии начинается на дату поставки продуции его первому покупателю / 
пользователю. Несмотря на то, что решающей считается дата поставки, продукция должна быть 
введена в эксплуатацию в течение 12 месяцев после отгрузки с завода BBA. Оставшаяся часть 
гарантийного срока может быть передана вместе с продукцией следующему покупателю. Все 
замененные или отремонтированные по гарантии компоненты и части попадают под действие 
гарантии на соответствующие исходные компоненты или части. Международная ограниченная 
гарантия BBA аннулируется либо по истечении указанного периода в месяцах, либо по достижении 
максимального количества часов работы, в зависимости от того, какое событие наступит первым. 
 
 

 Период действия гарантии (начиная с 01.01.2014) 

ПРОДУКЦИЯ   0-12 
месяцев 

13-24 
месяца 

25-36 
месяцев 

37-48 
месяцев 

Макс. 
наработка в 

часах 

Серия B 100%  нет 

Серия BA / BE 100% 100% 75% 50% 5000 

Серия BA-С 100% 100%  2000 

Серия BV 100%  2000 

Серия PT 100% 100% 75% 50% 10 000 

Серия ZP 100%  нет 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Нестандартные 
решения 100%  2000 

Коллекторы, трубы, 
принадлежности* и 

съемные части (насоса) 
100%  нет 

Компания BBA Pumps передает клиенту все гарантии на все произведенные сторонними 
производителями изделия и их компоненты, полученные BBA Pumps от соответствующих 
производителей. В этом случае будут применяться условия, установленные исходным 
производителем. Данное условие также распространяется на элементы привода, включая 
электродвигатели и/или дизельные двигатели. 
Нестандартные решения представляют собой специальные насосные агрегаты, изготавливаемые в 
единственном экземпляре или по заказу клиента.  
* Стандартная ограниченная гарантия BBA не распространяется на плоскосворачиваемые 
шланги. 
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ОБЪЕМ ГАРАНТИИ 
Гарантия покрывает стоимость дефектных частей, их замену или ремонт либо приобретение 
аналогичных частей, в зависимости от того, какой из вариантов окажется наименее затратным для 
BBA Pumps. В целях настоящей гарантии часть или вся продукция признаются дефектными в 
случае наличия подтвержденного технического дефекта на момент поставки. 
 
Для гарантийного ремонта допускается использовать только оригинальные запасные части. 
Ремонт осуществляется силами компетентного торгового представителя, дилера или мастерской 
BBA Pumps в обычные рабочие часы.  
 
 
ИСКЛЮЧЕНИЯ ИЗ ГАРАНТИИ  
Гарантия не распространяется на части или агрегаты, поврежденные во время транспортировки, 
монтажа или ремонта, в результате неправильной эксплуатации, небрежности, перегрузки, 
недостаточности смазки, кавитации, нормального износа или неправильной установки продукции в 
той или иной форме, использования не по назначению или небрежности, а также в случае 
несоблюдения инструкций, приведенных в соответствующих руководствах по эксплуатации. 
Гарантия не распространяется на повреждения, причиненные посторонними предметами в 
результате их всасывания насосом, и/или повреждения вследствие химического воздействия. 
Гарантия не распространяется на повреждения или неисправности, вызванные использованием 
неоригинальных запасных частей, отсутствующих в списке рекомендованных частей BBA Pumps. 
Аналогичным образом гарантия не распространяется на уплотнения, повреждения в результате 
обморожения или «взрыва» корпуса насоса, а также повреждения вала. 
 
Гарантия аннулируется, если в продукцию BBA были внесены изменения или модификации, в том 
числе в программное обеспечение или электронные компоненты, которые, по мнению BBA Pumps, 
оказали существенное влияние на функционирование, рабочие характеристики и долговечность 
продукции, а также, если в результате внесенных модификаций изменилась область применения 
продукции. Гарантия также утрачивает силу в случае повреждения печатей и пломб или 
изменении настроек, а также в случае, если часть или вся продукция эксплуатировались в 
нарушение закона или не по явно указанному назначению. 
 
Гарантия не распространяется на повреждения насоса, возникшие в результате его эксплуатации 
в комбинации с двигателем, трансмиссией или любым другим изделием, в том числе 
электронными компонентами, не входящими в список рекомендованных BBA Pumps. 
 
BBA Pumps ни при каких обстоятельствах не принимает на себя обязательства по возмещению 
косвенных убытков или побочных затрат и других связанных затрат, включая командировочные 
расходы, затраты на транспортировку, дополнительные затраты на установку оборудования в 
связи с обеспечением доступа к нему, использование подъемных устройств, стоимость аренды 
оборудования на период ремонта, утрату возможности эксплуатации, потерю дохода, простои, 
материальные убытки, травмы или повреждение компонентов и оборудования, отличных от 
продукции, поставленной BBA Pumps.  
 
 
ОБЯЗАННОСТИ ВЛАДЕЛЬЦА 
Эксплуатация, техническое и повседневное обслуживание приобретенной продукции BBA в 
соответствии с инструкциями, приведенными в руководстве по эксплуатации, и положениями 
гарантии является ответственностью владельца. Владелец обязан документировать все регулярно 
проводимые операции технического обслуживания в целях установления факта гарантийного 
ремонта. Данная документация подлежит передаче следующему владельцу. Если 
противоположная сторона не надлежащим образом или несвоевременно выполняет какие-либо 
обязательства, вытекающие из договора, заключенного с BBA Pumps, или связанного договора, 
компания BBA Pumps имеет право отказать в предоставлении каких-либо гарантий в отношении 
любого из этих договоров любым из указанных способов. 
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УВЕДОМЛЕНИЕ О ДЕФЕКТЕ 
В случае обнаружения дефекта владелец обязан немедленно прекратить эксплуатацию продукции 
и/или вывести ее из эксплуатации. Затем необходимо в течение восьми (8) дней уведомить 
импортера, торгового представителя, дилера или мастерскую BBA Pumps о дефекте, используя 
приложенную форму гарантийной рекламации. Уведомление должно быть направлено в 
максимально краткий срок, не позднее 8 (восьми) дней с момента обнаружения или ожидаемого 
обнаружения пользователем дефекта, и, таким образом, не позднее восьми (8) дней с момента 
истечения периода действия гарантии.  
 
Владельцу рекомендуется сохранить у себя подтверждение даты отправки уведомления, 
например копию письма.  
 
Импортер, торговый представитель или дилер BBA должен заполнить форму гарантийной 
рекламации точными и полными данными и предоставить вместе с соответствующим дефектным 
изделием и/или детальными фотографиями координатору по обслуживанию BBA Pumps BV. 
Форма гарантийной рекламации приведена в конце этой брошюры. Ее также можно скачать по 
адресу www.bbapumps.com/warranty. 
 
В случае замены частей / продукции BBA Pumps во исполнение гарантийных обязательств такие 
замененные части / продукция переходят в собственность BBA Pumps. Расходы на 
транспортировку подлежащей замене продукции или ее составных частей несет предъявляющая 
рекламацию сторона. 
 
 
СОГЛАСОВАНИЕ ГАРАНТИЙНОЙ РЕКЛАМАЦИИ 
Обработка и согласование гарантийной рекламации осуществляются только уполномоченными 
BBA Pumps лицами и только после отправки всех материалов на проверку.  
 
Поставка и оплата предварительно отправляемых новых частей осуществляются в соответствии с 
условиями доставки BBA Pumps. Оплата должна быть произведена в течение установленного 
срока. Возмещение расходов и приходная запись производятся по результатам согласования 
гарантийной рекламации.
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INTRODUCTION 
Merci d’avoir fait l’acquisition d’un nouveau produit BBA. Ce produit est couvert par les Conditions de 
garanties limitées de BBA Pompen & Buizen BV dans le monde entier et il est conforme dans son 
intégralité aux conditions et instructions stipulées dans ce document de garantie. 
 
Avant toute mise en service du produit, nous vous recommandons de lire attentivement les notices 
d’utilisation et le présent document de garantie. 
Le néerlandais est la langue officielle pour l’élaboration des notices d’utilisation et du document de 
garantie. Pour toutes les autres langues, ces documents sont des traductions des documents d’origine. 
Une traduction peut parfois présenter des écarts dans l’interprétation du contenu et le sens du texte. En 
cas de litige, les manuels d’origine, rédigés en néerlandais seront considérés comme la seule source 
authentique pour la détermination du contenu et la signification du texte. 
 
 
GÉNÉRALITÉS 
Par les présentes, nous, BBA Pompen & Buizen BV (ci-après désigné “BBA Pumps”) à Apeldoorn, aux 
Pays-Bas, déclarons garantir qu’en ce qui concerne les matériaux et la construction, le(s) produit(s) est 
(sont) exempt(s) de tous défauts dans les conditions et limites stipulées dans ce document de garantie.  
 
Dans les pays où la réglementation qui s’applique accorde au client des droits supérieurs aux conditions 
de garanties énoncées ci-après, la garantie sera annulée sur ce point et la loi de référence s’appliquera. 
Selon le cas, nous recommandons à tous nos clients de prendre acte du contenu de base de cette 
réglementation. 
 
En cas de litige, la législation néerlandaise s’appliquera et le litige devra être réglé par le tribunal 
compétent de Zutphen (NL) sans préjudice à la compétence de BBA Pumps de soumettre le litige à un 
autre tribunal compétent si elle le souhaite. 
 
 
MODIFICATIONS DE PRODUITS 
BBA Pumps se réserve le droit de modifier à tout moment les produits fabriqués ou commercialisés par 
BBA Pumps, sans avis préalable et sans obligation de modifier les produits qui ont été fabriqués ou 
commercialisés de la même façon ou de façon similaire.  
 
 
AVANT LA MISE EN SERVICE   
Avant de quitter notre usine, tous nos produits font l’objet de contrôles rigoureux.  
 
Comme BBA Pumps n’exerce aucun contrôle de l’installation de son(ses) produit(s), nous 
recommandons que l’agent commercial/le revendeur puisse vérifier et s’assurer en personne que le(s) 
produit(s) est (sont) correctement installés. Nous les incitons également à effectuer un essai de 
fonctionnement de l’installation complète. L’installation correcte constitue une exigence absolue pour la 
validité de la garantie limitée de BBA dans le monde entier. 
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DUREES DE GARANTIE  
La durée de garantie démarre à compter de la date de livraison au propriétaire/utilisateur initial. Bien que 
la date de livraison soit déterminante, le produit doit avoir été mis en service dans les 12 mois suivant son 
départ de l’usine de BBA. La garantie restant à courir est transférable aux propriétaires ultérieurs. La 
garantie de tous composants ou pièces remplacés ou réparés prévalent sur la garantie restant à courir de 
la pièce ou du composant d’origine. La garantie limitée internationale de BBA expirera à la première des 
deux échéances : soit après la période indiquée, soit après que le nombre maximal d’heures de 
fonctionnement ait été atteint. 
 
 

 Durées de garantie (à compter du 01/01/2014) 

PRODUIT   0-12 mois 13-24 mois 25-36 mois 37-48 mois 
Heures 

maximales 
en service 

Série B  100%  N/A 

Série BA /Série BE  100% 100% 75% 50% 5000 

Série BA-C  100% 100%  2000 

Série BV 100%  2000 

Série PT 100% 100% 75% 50% 10.000 

Série ZP 100%  N/A 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Solutions sur mesure 100%  2000 

Tuyauterie, accessoires* 
et pièces indépendantes 

(pompe)    
100%  N/A 

Pour tous les produits ou leurs composants, qui ne sont pas fabriqués par BBA Pumps, toutes les 
garanties accordées à BBA Pumps seront transférées sur nos clients. Les clauses stipulées par le 
fabricant d’origine s’appliqueront. Elles portent, mais sans s’y limiter, sur les composants d’entraînement 
tels que moteurs électriques et/ou moteurs diesel.   
Les solutions sur mesure ne sont des groupes de motopompes qui ne sont pas de série et qui sont de 
constructions uniques ou spécifiques pour répondre à la demande du client.  

* Les tuyaux plats sont exclus de la garantie limitée standard de BBA 
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CE QUE COUVRE LA GARANTIE 
La garantie couvre les coûts des pièces défectueuses ou leur remplacement, la réparation de ces pièces 
ou l’échange par des pièces similaires, la solution la plus économique pour BBA Pumps prévalant. Une 
pièce ou un produit défectueux selon la signification de cette garantie est une pièce ou un produit dont il a 
été prouvé qu’elle ou il comporte un défaut technique qui était présent à la date de la livraison. 
 
Toutes les réparations au titre de la garantie doivent être effectuées à l’aide de pièces d’origine et par un 
distributeur, un revendeur ou un atelier compétent agrée BBA Pumps pendant les heures normales 
d’ouverture.  
 
 
CE QUE NE COUVRE PAS LA GARANTIE  
La garantie ne couvre pas les pièces ou les produits qui ont été endommagés pendant le transport, 
l’assemblage ou la réparation, par un usage anormal, une négligence, une surcharge, un manque de 
lubrification, une cavitation, une usure normale ou toute quelconque forme d’installation inappropriée, le 
refus, la négligence ou l’omission dans le respect des procédures des consignes d’utilisation concernées. 
La garantie ne couvre pas les dommages provoqués par des objets étrangers qui ont été aspirés par la 
pompe et/ou les dommages résultant des effets de produits chimiques. La garantie ne couvre pas les 
dommages ou les pannes provoqués par l’utilisation de pièces détachées qui ne sont ni d’origine ni 
homologuées par BBA Pumps. De la même façon, les dommages aux garnitures d’étanchéité ou autres 
provoqués par le gel ou “l’explosion” du corps de pompe, de même que les ruptures d’arbre sont toujours 
exclus de la garantie. 
 
La garantie ne couvre aucun produit BBA qui aura été modifié, y compris toute modification du logiciel ou 
des composants électroniques, qui, à l’appréciation de BBA Pumps, ont constitué un impact essentiel sur 
le fonctionnement, la performance ou la résistance du produit, ou si les modifications ont été apportées 
pour modifier le champ d’application initial du produit. La garantie est également nulle en cas de rupture 
de joints ou si les configurations sont modifiées ou si la pièce ou le produit a été utilisé en violation de la 
loi ou pour tous quelconques usages non explicitement prévus. 
 
La garantie ne couvre pas les dommages aux pompes qui surviennent en résultat du fait qu’elles sont 
reliées à un moteur, une transmission ou toute autre produit, y compris mais sans s’y limiter aux 
composants électroniques qui n’ont pas été homologués par BBA Pumps. 
 
En aucun cas, BBA Pumps ne remboursera les dommages ou les frais indirects ou consécutifs ou les 
frais survenant en conséquence ou en liaison avec ce qui précède, comme par exemple les frais de 
trajets, de transport, les frais supplémentaires occasionnés par une installation rendant les produits 
accessibles, l’utilisation de moyens de levage, les frais de location pour couvrir la durée de réparation, la 
perte d’utilisation, de revenus, de temps ou de biens, les dommages aux personnes, aux composants ou 
aux biens autres que les produits désignés fournis par BBA Pumps.  
 
 
OBLIGATIONS DU PROPRIÉTAIRE 
Le propriétaire est responsable du fonctionnement, de la maintenance et l’entretien de son produit BBA 
conformément aux instructions qui figurent dans les manuels d’utilisation et dans ce document de 
garantie. Nous exigeons des documents de preuve d’un entretien convenablement effectué pour 
déterminer si la garantie s’applique pour la réparation et ces documents doivent être transmis à tout 
propriétaire ultérieur. Si la partie adverse omet de respecter toute obligation inhérente au contrat établi 
avec BBA Pumps ou à un contrat y afférent de façon correcte et dans les délais, BBA Pumps n’est pas 
tenu d’accorder une quelconque garantie, quelque soit la désignation, dans le cadre de l’un quelconque 
de ces accords. 
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SIGNALER UN DÉFAUT 
Dans le cas où un défaut est détecté, il incombe au propriétaire d’arrêter immédiatement l’utilisation du 
produit et/ou de le retirer du service. Le défaut doit ensuite être signalé dans les huit (8) jours à 
l’importateur, le distributeur, le revendeur ou l’atelier de BBA Pumps à l’aide du formulaire ci-joint de 
réclamation au titre de la garantie. Cette notification doit intervenir dès que possible et au plus tard dans 
les huit (8) jours à compter de la date à laquelle l’utilisateur a signalé ou aurait dû signaler le défaut la 
première fois et en tout cas, au plus tard dans les huit (8) jours après expiration de la durée de la 
garantie.  
 
Il est recommandé au propriétaire de conserver par devers lui toute preuve quant à la date à laquelle le 
rapport a été établi, par exemple au moyen d’une copie de la lettre.  
 
Le formulaire de réclamation au titre de la garantie doit être complété intégralement et dûment attesté par 
l’importateur, le distributeur ou le revendeur de BBA et transmis avec le produit défectueux correspondant 
et/ou des photographies explicites au coordinateur d’après-vente de BBA Pumps BV. 
Vous trouverez le formulaire de réclamation au titre de la garantie au dos de ce livret (ou sur 
www.bbapumps.com/warranty) 
 
Si BBA Pumps remplace des pièces/produits dans le respect de ses obligations au titre de la garantie, les 
pièces/produits remplacés deviennent la propriété de BBA Pumps. Les frais d’expédition des produits ou 
des pièces de remplacement seront supportés par la partie qui réclame. 
 
 
APPROBATION D’UNE RECLAMATION AU TITRE DE LA GARANTIE 
Le traitement et l’approbation d’une réclamation au titre de la garantie ne peuvent être assurés que par 
les personnes désignées par BBA Pumps et uniquement après que tous les matériaux aient été fournis 
pour examen.  
 
Les pièces neuves transmises à l’avance sont fournies et facturées dans le cadre des conditions de 
livraisons de BBA Pumps et doivent toujours être réglées dans les délais accordés. Tout remboursement 
et établissement d’avoir n’intervient qu’après approbation de la réclamation au titre de la garantie.
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WPROWADZENIE 
Dziękujemy za zakup nowego produktu firmy BBA. Produkt ten jest objęty międzynarodową ograniczoną 
gwarancją firmy BBA Pompen & Buizen BV zgodnie z warunkami i informacjami przedstawionymi w 
niniejszej karcie gwarancyjnej. 
 
Przed rozpoczęciem używania produktu należy zapoznać się z jego instrukcją obsługi i niniejszą kartą 
gwarancyjną. 
Oryginalne wersje instrukcji obsługi i karty gwarancyjnej zostały napisane po niderlandzku. Dokumenty w 
innych językach są ich tłumaczeniami. Tłumaczenie może czasami spowodować rozbieżności w 
interpretacji treści i znaczenia tekstu. W przypadku rozbieżności uznaje się, że jedynym prawdziwym i 
wiarygodnym źródłem pozwalającym określić treść i znaczenie dokumentu jest wersja w języku 
niderlandzkim. 
 
 
POSTANOWIENIA OGÓLNE 
Niniejszym oświadcza się, że firma BBA Pompen & Buizen BV (zwana dalej „BBA Pumps”) zlokalizowana 
Apeldoorn w Holandii udziela gwarancji w zakresie braku defektów materiałowych i konstrukcyjnych 
wyrobu (wyrobów) z ograniczeniami określonymi w niniejszym dokumencie gwarancyjnym.  
 
W niektórych krajach, w których przepisy prawa mogą przyznawać większe prawa klientowi niż warunki 
niniejszej gwarancji, gwarancja jest unieważniana w danych punktach i stosuje się obowiązujące prawo. 
Gdy taka sytuacja ma miejsce, zachęcamy klientów do zapoznania się z podstawową zawartością 
odpowiednich ustaw. 
 
W przypadku sporów zastosowanie będzie miało prawo Holandii. Spory będą rozstrzygane przez 
właściwy sąd w Zutphen (w Holandii), co nie odbiera firmie BBA Pumps prawa do przekazania sporu do 
innego właściwego sądu, gdyby było to pożądane. 
 
 
ZMIANY W PRODUKCIE 
Firma BBA Pumps zastrzega prawo do zmiany produkowanych lub sprzedawanych produktów w 
dowolnym czasie, bez uprzedniego powiadomienia i bez obowiązku zmiany produktów, które zostały 
wcześniej wykonane lub sprzedawane w ten lub podobny sposób.  
 
 
PRZED URUCHOMIENIEM   
Produkty przed przesłaniem z fabryki są dokładnie testowane.  
 
Ponieważ firma BBA Pumps nie ma żadnej kontroli nad sposobem instalacji jej produktów, zachęcamy 
agentów i sprzedawców do sprawdzania, czy produkt został poprawnie zainstalowany. Po zakończeniu 
instalacji zalecamy także wykonanie testu funkcjonalnego. Prawidłowa instalacja produktu jest 
bezwzględnie wymagana do zachowania ograniczonej gwarancji udzielonej przez firmę BBA. 
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OKRES GWARANCYJNE  
Okres gwarancyjny rozpoczyna się od daty dostawy produktu do pierwszego właściciela lub użytkownika. 
Dodatkowo produkt musi być przekazany do eksploatacji w ciągu 12 miesięcy od daty opuszczenia 
fabryki BBA. Pozostała część gwarancji może być przeniesiona na kolejnych właścicieli. Wszystkie 
komponenty lub części, które zostały wymienione w ramach gwarancji, przejmują pozostały okres 
gwarancji oryginalnej części lub oryginalnego komponentu. Międzynarodowa, ograniczona gwarancja 
firmy BBA wygasa po upłynięciu podanej liczby miesięcy lub przepracowaniu maksymalnej liczby 
roboczogodzin zależnie od tego, która z tych wartości zostanie osiągnięta pierwsza. 
 

 Okresy gwarancyjne (ważne od 1 stycznia 2014 r.) 

PRODUKT   0-12 
miesięcy 

13-24 
miesiące 

25-36 
miesięcy 

37-48 
miesięcy 

Maksymalna 
liczba godzin 

pracy 

Seria B 100%  nd. 

Seria BA/seria BE 100% 100% 75% 50% 5000 

Seria BA-C 100% 100%  2000 

Seria BV 100%  2000 

Seria PT 100% 100% 75% 50% 10 000 

Seria ZP 100%  nd. 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Rozwiązania 
dopasowane do potrzeb 

100%  2000 

Orurowanie, akcesoria i 
elementy swobodne 

(pompa)    

100%  nd. 

Gwarancje udzielane firmie BBA przez innych producentów urządzeń lub ich podzespołów zostaną 
przekazane kupującemu. Będą obowiązywać warunki określone przez oryginalnego producenta. 
Obejmuje to między innymi podzespoły napędowe, jak silniki elektryczne i/lub silniki Diesla. 

Rozwiązania dopasowane do potrzeb to niestandardowe pompy budowane na żądanie klienta.  

* Węże Layflat nie są objęte standardową gwarancją ograniczoną BBA 
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ZAKRES OBOWIĄZYWANIA GWARANCJI 
Gwarancja obejmuje koszt wadliwych części — ich wymiany, naprawy części lub uzyskania części 
ekwiwalentnej, w zależności od tego, co będzie najtańszym rozwiązaniem dla firmy BBA Pumps. Na 
potrzeby niniejszej gwarancji wadliwą część lub wadliwy produkt definiuje się jako części lub produkty, w 
których w momencie dostawy istniał defekt techniczny. 
 
Wszystkie naprawy gwarancyjne muszą być realizowane z użyciem oryginalnych części i w 
autoryzowanym punkcie naprawy BBA Pumps (u dystrybutora lub dealera albo w punkcie serwisowym) w 
standardowych godzinach pracy.  
 
 
CZEGO NIE OBEJMUJE GWARANCJA  
Gwarancja nie obejmuje części ani produktów, które zostały uszkodzone podczas transportu, montażu 
ani naprawy, wskutek nieprawidłowej eksploatacji, zaniedbania, przeciążenia, niedostatecznego 
smarowania, kawitacji, zużycia albo dowolnej formy niepoprawnego montażu, nadużywania lub 
nieprzestrzegania procedur w odpowiedniej instrukcji obsługi. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń 
spowodowanych przez obce przedmioty wciągnięte przez pompę ani przez wpływ środków chemicznych. 
Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych używaniem nieoryginalnych, niezatwierdzonych 
przez BBA Pumps części zamiennych. Z podlegania gwarancji wyłączone są też zerwania plomb wałów, 
uszkodzenia spowodowane mrozem albo „eksplozją” obudowy pompy oraz pęknięcia wałów. 
 
Gwarancja nie obejmuje żadnych produktów firmy BBA, które zostały zmienione albo zmodyfikowane (w 
tym oprogramowania lub składników elektronicznych) i które w opinii BBA Pumps mają istotne znaczenie 
na działanie, wydajność lub trwałość produktu. Dotyczy to także zmian w produkcie modyfikujących jest 
oryginalny zakres zastosowań. Naruszenie pieczęci zmiana ustawień lub używanie produktu albo jego 
części z naruszeniem prawa bądź do zastosowań, do których elementy te nie zostały przeznaczone, 
powoduje unieważnienie gwarancji. 
 
Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń pompy, które powstały wskutek jej połączenia z silnikiem, 
przekładnią lub innymi elementami (w tym elektronicznymi) niezatwierdzonymi przez firmę BBA Pumps. 
 
Firma BBA Pumps w żadnej sytuacji nie pokrywa pośrednich lub wynikowych szkód bądź kosztów 
związanych z takimi szkodami, takimi jak koszty podróży, transportu, dodatkowe koszty poniesione w 
celu uzyskania możliwości eksploatacji produktów, koszty eksploatacji podnośników, koszty najmu 
urządzeń zastępczych na okres naprawy, utraconych zysków, utraconego majątku, leczenia obrażeń 
osobistych ani pokrycia kosztów uszkodzeń elementów i towarów innych niż produkty wskazane przez 
firmę BBA Pumps.  
 
 
ZOBOWIĄZANIA WŁAŚCICIELA 
Odpowiedzialnością użytkownika jest obsługa, konserwacja i serwisowanie urządzenia BBA zgodnie z 
zasadami przedstawionymi w instrukcji obsługi oraz karcie gwarancyjnej. Aby zachować gwarancję, 
należy pamiętać o prowadzeniu dokumentacji wymaganych czynności konserwacyjnych. Dokumenty te 
należy przekazać dalszym właścicielom pompy. Jeśli druga strona nie zrealizuje odpowiednio i czasowo 
jej zobowiązań wynikających z umowy zawartej z firmą BBA Pumps lub innej powiązanej umowy, firma 
BBA Pumps nie jest zobowiązana w żaden sposób do przestrzegania zapisów tej umowy. 
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ZGŁASZANIE USTERKI 
W przypadku wykrycia usterki należy natychmiast zaprzestać używania urządzenia i wycofać go z 
eksploatacji. Następnie w ciągu ośmiu (8) dni należy zgłosić usterkę do importera firmy BBA Pumps, 
dystrybutora, sprzedawcy lub punktu serwisowego, używając dołączonego formularza roszczenia 
gwarancyjnego. Zgłoszenie musi być zrealizowane w ciągu możliwie szybko, a maksymalnie w ciągu 
ośmiu (8) dni roboczych od daty zauważenia usterki, czyli nie później niż osiem (8) dni od daty upływu 
okres obowiązywania gwarancji.  
 
Właścicielowi urządzenia zalecamy zachowanie dowodu daty zgłoszenia, na przykład w postaci kopii 
listu.  
 
Formularz roszczenia gwarancyjnego musi być całkowicie uzupełniony zgodnie z prawdą przez 
importera, dystrybutora lub dealera firmy BBA oraz przesłany z uszkodzonym produktem i/lub zdjęciami 
defektu do koordynatora usług serwisowych firmy BBA Pumps BV. 
Formularz roszczenia gwarancyjnego jest dostępny z tyłu tej książki (lub na stronie 
www.bbapumps.com/warranty) 
 
Jeśli firma BBA Pumps wymieni część lub produkt w ramach realizacji zobowiązania gwarancyjnego, 
wymieniona część lub wymieniony produkt staje się własnością firmy BBA Pumps. Koszty dostawy 
nowego produktu lub jego części są w takiej sytuacji ponoszone przez stronę zgłaszającą roszczenie. 
 
 
ZATWIERDZENIE ROSZCZENIA GWARANCYJNEGO 
Realizacja i potwierdzenie roszczenia gwarancyjnego może być wykonane wyłącznie przez osobę 
wyznaczoną przez BBA Pumps oraz po dostarczeniu wszystkich materiałów do oceny.  
 
Za nowe części, które są wysyłane uprzednio z opłatą naliczoną zgodnie z opłacie zgodnie z warunkami 
dostawy BBA Pumps, należy wnieść opłatę w zadanym terminie. Zwrot tej należności zostanie 
przeprowadzony po uznaniu roszczenia gwarancyjnego.
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ÚVOD 
Děkujeme vám, že jste si zakoupili nový výrobek BBA. Na tento výrobek se vztahují podmínky 
mezinárodní omezené záruky společnosti BBA Pompen & Buizen BV, které jsou zcela v souladu 
s podmínkami a pokyny uvedenými v tomto záručním listě. 
 
Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte provozní pokyny a tento záruční list. 
Provozní pokyny a záruční list byly původně sepsány v holandštině. Ostatní jazykové verze jsou 
překladem originálních pokynů. Překlad se může od obsahu a významu textu někdy odchylovat. Ve 
sporném případě budou za jediný a pravý zdroj považovány originální pokyny sepsané v holandštině pro 
určení obsahu a významu textu.  
 
 
OBECNÉ INFORMACE 
Společnost BBA Pompen & Buizen BV (dále jen „BBA Pumps“) v Apeldoornu, Nizozemí tímto prohlašuje 
a zaručuje, že výrobek(y) je (jsou), co se týče materiálu a zhotovení, prostý(é) závad podle podmínek 
a v souladu s omezeními uvedenými v tomto záručním listě.  
 
V zemích, ve kterých platí legislativa, jež může zákazníkům poskytovat větší práva, než zajišťují níže 
uvedené záruční podmínky, bude záruka v takovém bodě neplatná a místo ní bude platit příslušné právní 
ustanovení. Všem zákazníkům v takovém případě doporučujeme, aby se seznámili se základním 
obsahem příslušné legislativy. 
 
V případě jakéhokoli sporu bude platit holandská legislativa a spor bude řešit příslušný soud v Zutphenu 
(NL), aniž by tím byla dotčena pravomoc BBA Pumps předložit spor jinému příslušnému soudu, bude-li si 
to přát. 
 
 
ZMĚNY NA VÝROBKU 
BBA Pumps si vyhrazuje právo kdykoli a bez předchozího upozornění měnit výrobky vyráběné nebo 
prodávané společností BBA Pumps s tím, že není povinna měnit výrobky, které byly vyrobeny nebo 
prodány stejným nebo podobným způsobem dříve.  
 
 
PŘED UVEDENÍM DO PROVOZU  
Všechny výrobky jsou předtím, než opustí továrnu, důkladně testovány.  
 
Jelikož BBA Pumps nemá žádnou kontrolu nad instalací svých výrobků, doporučujeme obchodním 
zástupcům / prodejcům, aby instalaci výrobku(ů) zkontrolovali a přesvědčili se o její správnosti. Rovněž 
doporučujeme, aby prodejci provedli funkční test celé instalace. Řádná instalace je bezpodmínečným 
požadavkem pro platnost mezinárodní omezené záruky BBA. 
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ZÁRUČNÍ DOBY  
Záruční doba začíná dnem doručení výrobku prvnímu majiteli/uživateli. Přestože datum doručení je 
rozhodující, výrobek musí být uveden do provozu do 12 měsíců poté, co opustil továrnu BBA. Zbývající 
záruka je převoditelná na následující majitele. Na všechny díly nebo součásti, které byly v záruce 
vyměněné nebo opravené, se vztahuje zbývající záruka originálního dílu nebo součásti. Mezinárodní 
omezená záruka BBA vyprší po uvedeném počtu měsíců nebo po dosažení maximálního počtu 
provozních hodin podle toho, co nastane dříve. 
 
 

 Záruční doby (platné k 01/01/2014) 

VÝROBEK  0-12  
měsíců 

13-24 
měsíců 

25-36 
měsíců 

37-48 
měsíců 

Max. počet 
hodin 

provozu 

Řada B 100%  nevztahuje 
se 

Řada BA / řada BE 100% 100% 75% 50% 5 000 

Řada BA-C 100% 100%  2 000 

Řada BV 100%  2 000 

Řada PT 100% 100% 75% 50% 10 000 

Řada ZP 100%  nevztahuje 
se 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5 000 

Řešení na míru 100%  2 000 

Armatura, příslušenství* a 
volné díly čerpadla  100%  nevztahuje 

se 

Pro všechny výrobky nebo součásti, které nevyrobila společnost BBA Pumps, platí, že jejich záruky 
prodloužené společnosti BBA Pumps přechází na naše zákazníky. Platit budou podmínky stanovené 
původním výrobcem. To se mimo jiné týká součástí pohonu, jako jsou elektrické a dieselové motory. 

Řešení na míru jsou nestandardní čerpadlové sestavy, které se staví jedenkrát nebo na žádost zákazníka. 

*Zploštitelné hadice jsou ze standardní omezené záruky BBA vyloučené. 
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CO ZÁRUKA KRYJE 
Záruka kryje cenu závadných dílů nebo náklady na jejich výměnu, opravu či opatření ekvivalentních dílů – 
podle toho, který způsob představuje pro BBA Pumps nejnižší náklady. Vadný výrobek nebo jeho díl 
představuje ve smyslu této záruky výrobek nebo díl výrobku, u kterých se prokázala technická závada, 
jež existovala v době dodání výrobku. 
 
Všechny záruční opravy se musí provádět za použití originálních dílů a ve spolupráci s oprávněným 
distributorem, prodejcem nebo pracovištěm BBA Pumps během běžné pracovní doby.  
 
 
CO ZÁRUKA NEKRYJE  
Záruka nekryje součásti nebo výrobky, které byly poškozené během přepravy, montáže nebo opravy, 
nesprávným způsobem používání, nedbalostí, přetížením, nedostatkem maziva, kavitací, běžným 
opotřebením nebo jakýmkoli způsobem nesprávné instalace, špatného zacházení nebo nedbalosti či 
nedodržením postupů uvedených v příslušných provozních pokynech. Záruka nekryje škody způsobené 
cizími předměty nasáté čerpadlem a/nebo škody vzniklé v důsledku chemického působení. Záruka 
nekryje škodu nebo nefunkčnost způsobenou použitím neoriginálních náhradních dílů, které nejsou 
schválené společností BBA Pumps. Stejně tak těsnění hřídele, škody způsobené mrazem nebo prasknutí 
krytu čerpadla, jakož i zlomení hřídele jsou vždy vyloučené ze záruky. 
 
Záruka nekryje žádný výrobek BBA, který byl pozměněn nebo upraven, včetně jakékoli úpravy softwaru 
nebo elektronických součástí, jež mají podle mínění BBA Pumps zásadní vliv na provoz, výkon nebo 
trvanlivost výrobku, nebo pokud byly na výrobku provedené takové změny, že v jejich důsledku se změnil 
původní rozsah použití výrobku. Záruka je rovněž neplatná v případě porušení pečetí či změně nastavení, 
nebo pokud byl výrobek nebo jeho část užíván v rozporu s právními předpisy nebo pro jakýkoli účel, pro 
který není výrobek určený. 
 
Záruka nekryje škody na čerpadle, které vznikly ve spojení s motorem, převodem nebo jakýmkoli jiným 
výrobkem, včetně mimo jiné elektronických součástí, jež nebyly schválené společností BBA Pumps. 
 
BBA Pumps za žádných okolností neposkytne náhradu za nepřímé či následné škody ani za vedlejší 
výdaje nebo náklady z nich vyplývající či s nimi spojenými, jako jsou cestovní náklady, náklady na 
dopravu, dodatečné náklady na instalaci pro zajištění přístupnosti výrobků, náklady na použití zdvihacích 
zařízení, náklady na pronájem pro pokrytí doby opravy, ztráta využitelnosti, ušlý příjem, ztráta času, 
majetková újma, poranění osoby nebo škoda na součástech nebo zboží, které nepředstavují jmenované 
výrobky dodané společností BBA Pumps.  
 
 
POVINNOSTI MAJITELE 
Provozování, údržba a servis vašeho BBA výrobku v souladu s pokyny uvedenými v návodu na provoz 
zařízení a v tomto záručním listě je vaší odpovědností. Abychom mohli stanovit, zda se na vaši opravu 
vztahuje záruka, jste povinni uchovávat doklady o řádně prováděné údržbě zařízení s tím, že tyto doklady 
je třeba předat jakémukoli následnému majiteli. V případě, že protistrana řádně nebo včas nesplní 
jakoukoli povinnost vyplývající z dohody uzavřené se společností BBA Pumps nebo ze související 
dohody, BBA Pumps není povinna v souvislosti s těmito dohodami udělit jakoukoli záruku bez ohledu na 
způsob jejího určení.  
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OZNÁMENÍ ZÁVADY 
V případě zjištění závady je povinností majitele přestat výrobek okamžitě používat a/nebo jej vyřadit 
z provozu. Závadu je nutné následně oznámit do osmi (8) dní dovozci, distributorovi, prodejci nebo 
pracovišti BBA Pumps prostřednictvím přiloženého formuláře pro reklamaci ze záruky. Takové oznámení 
musí být učiněno co možná nejdříve a nejpozději do osmi (8) dní ode dne, kdy uživatel poprvé 
zaznamenal nebo měl zaznamenat závadu, a rovněž nejpozději do osmi dní (8) po vypršení záruční 
doby.  
 
Doporučujeme, aby si majitel uchoval jakýkoli doklad o datu, ke kterému bylo oznámení učiněno, 
například formou kopie dopisu.  
 
Formulář pro reklamaci ze záruky musí být kompletně a pravdivě vyplněn dovozcem, distributorem nebo 
prodejcem BBA a zaslán spolu s příslušným závadným výrobkem a/nebo zřetelnými fotografiemi 
servisnímu koordinátorovi společnosti BBA Pumps BV. 
Formulář pro reklamaci ze záruky naleznete na zadní straně této příručky (nebo na 
www.bbapumps.com/warranty) 
 
Pokud BBA Pumps vymění v rámci plnění záručních povinností díly/výrobky, stávají se nahrazené 
díly/výrobky majetkem společnosti BBA Pumps. Náklady na přepravu náhradních výrobků nebo jejich 
součástí nese reklamující strana. 
 
 
SCHVÁLENÍ REKLAMACE ZE ZÁRUKY 
Zpracování a schválení reklamace ze záruky mohou provádět výhradně osoby určené společností BBA 
Pumps a pouze tehdy, pokud byl odevzdán veškerý materiál k posouzení.  
 
Nové díly zaslané předem se dodávají a účtují podle dodacích podmínek BBA Pumps a jsou vždy splatné 
ve stanoveném období. Náhrada škody a převod prostředků budou provedeny po schválení reklamace ze 
záruky.
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INTRODUKTION 
Tak for dit køb af et nyt BBA-produkt. Dette produkt er omfattet af de internationale begrænsede 
garantibetingelser for BBA Pompen & Buizen BV, og er fuldstændig i overensstemmelse med de 
betingelser og instruktioner, der er beskrevet i dette garantidokument. 
 
Før produktet anvendes, skal brugsanvisningen og dette garantidokument læses omhyggeligt igennem. 
Den originale brugsanvisning og garantidokumentet er skrevet på hollandsk. Andre sprog er en 
oversættelse af den oprindelige brugsanvisning. En oversættelse kan undertiden resultere i afvigelser i 
fortolkningen af indholdet og tekstens betydning. I tilfælde af en tvist, vil de oprindelige instruktioner på 
hollandsk betragtes som den eneste og autentiske kilde til bestemmelse af indholdet og tekstens 
betydning. 
 
 
GENERELT 
Det erklæres herved, at BBA Pompen & Buizen BV (herefter omtalt som "BBA Pumps") i Apeldoorn, 
Holland, garanterer, at med hensyn til materialer og konstruktion er produktet/produkterne fri for defekter 
under de betingelser, og med de begrænsninger, der er angivet i dette garantidokument.  
 
I lande, hvor der gælder en lovgivning, der kan give større rettigheder til kunden end garantibetingelserne 
anført nedenfor, vil garantien på dette punkt blive annulleret, og den gældende lov træde i kraft. Hvor det 
er relevant, anbefales det alle kunder at hæfte sig ved de væsentligste punkter i en sådan lovgivning. 
 
I tilfælde af en tvist vil hollandsk lovgivning anvendes, og tvisten skal afgøres ved den kompetente 
domstol i Zutphen (NL), uden at det berører BBA Pumps' beføjelser til at forelægge tvisten i en anden 
kompetent domstol, hvis det ønskes. 
 
 
PRODUKTÆNDRINGER 
BBA Pumps forbeholder sig ret til at ændre produkter, der fremstilles eller sælges af BBA Pumps, til 
enhver tid og uden forudgående varsel, og uden at være forpligtet til at ændre produkter, der tidligere er 
blevet produceret eller solgt på samme eller lignende måde.  
 
 
INDEN IBRUGTAGNING   
Alle produkter bliver testet grundigt, inden de forlader fabrikken.  
 
Da BBA Pumps ikke har nogen kontrol over installationen af dets produkt(er), anbefaler vi 
salgsagenten/forhandleren at kontrollere og sikre sig, at produktet/produkterne er installeret korrekt. 
Desuden opfordrer vi ham eller hende til at udføre en funktionstest af hele installationen. Korrekt 
installation er et absolut krav for gyldigheden af BBA's internationale begrænsede garanti. 
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GARANTIPERIODER  
Garantiperioden begynder på leveringsdatoen til den første ejer/bruger. Selv om leveringsdatoen er 
afgørende, skal produktet være i drift senest 12 måneder efter at have forladt BBA-fabrikken. Den 
resterende garanti kan overføres til efterfølgende ejere. Alle komponenter eller dele, der er blevet 
udskiftet eller repareret under garantien, overtager den resterende garanti på den oprindelige del eller 
komponent. BBA internationale garanti vil udløbe efter det angivne antal måneder, eller efter det 
maksimale antal driftstimer er opnået, afhængig af hvad der er først. 
 
 
 

 Warranty periods (effective 01/01/2014) 

PRODUCT   0-12  
months 

12-24 
months 

25-36 
months 

37-48 
months 

Max. 
operating 

hours 

B-serie 100%  N/A 

BA-serie/BE-serie 100% 100% 75% 50% 5000 

BA-C-serie 100% 100%  2000 

BV-serie 100%  2000 

PT-serie 100% 100% 75% 50% 10.000 

ZP-serie 100%  N/A 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Skræddersyede løsninger 100%  2000 

Rørsystemer, tilbehør* og 
løse (pumpe-) dele    100%  N/A 

For alle produkter eller komponenter deraf, der ikke er fremstillet af BBA Pumps, vil alle garantier udvidet 
til BBA Pumps blive videregivet til vores kunder. Vilkårene, som de er fastsat af den oprindelige fabrikant, 
vil være gældende. Dette omfatter, men er ikke begrænset til, drevkomponenter såsom elektriske motorer 
og/eller diesel motorer. 
Skræddersyede løsninger er ikke-standardiserede pumpesæt, der er bygget én gang eller på kundens 
anmodning.  

*Layflat-slanger er udelukket fra BBA's begrænsede standardgaranti. 
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HVAD GARANTIEN DÆKKER 
Garantien dækker udgifter for defekte dele eller deres erstatning, reparation af sådanne dele eller 
erhvervelse af tilsvarende dele – alt efter, hvad der giver de mindste omkostninger for BBA Pumps. I 
henhold til denne garanti er en defekt del eller et produkt en del eller et produkt, der har vist sig at have 
en teknisk defekt, der eksisterede på leveringstidspunktet. 
 
Alle garantireparationer skal udføres ved hjælp af originale dele og af en kompetent BBA Pump-
distributør, -forhandler eller -værksted inden for normal arbejdstid.  
 
 
HVAD GARANTIEN IKKE DÆKKER  
Garantien dækker ikke dele eller produkter, der er blevet beskadiget under transport, montering eller 
reparation, ved unormal brug, uagtsomhed, overbelastning, utilstrækkelig smøring, kavitation, normalt slid 
eller nogen form for forkert installation, misbrug eller forsømmelse eller undladelse af at følge 
procedurerne i de relevante brugsanvisninger. Garantien dækker ikke skader forårsaget af 
fremmedlegemer, der er blevet suget op af pumpen og/eller skader som følge af kemisk påvirkning. 
Garantien dækker ikke skader eller fejl forårsaget af brug af ikke-originale reservedele, som ikke er 
godkendt af BBA Pumps. Tilsvarende er akseltætninger, frostskader eller "eksplosion" af pumpehuset 
samt akselbrud aldrig dækket af garantien. 
 
Garantien dækker ikke BBA-produkter, der er blevet ændret eller modificeret, herunder enhver 
softwareændring eller ændringer af elektroniske komponenter, som efter BBA Pumps' bedømmelse har 
været af afgørende indflydelse for produktets drift, ydelse eller holdbarhed, eller hvis der er udført 
ændringer, der har ændret produktets oprindelige anvendelsesområde. Garantien bortfalder også, hvis 
plomber brydes, eller der ændres på indstillingerne, eller hvis delen eller produktet er blevet anvendt i 
strid med loven eller til et formål, som det tydeligvis ikke er beregnet til. 
 
Garantien dækker ikke skader på pumpen, som er fundet sted som et resultat af, at disse er blevet 
kombineret med en motor, gearkasse eller et andet produkt, herunder, men ikke begrænset til, 
elektroniske komponenter, som ikke er godkendt af BBA Pumps. 
 
Under ingen omstændigheder vil BBA Pumps tilbagebetale indirekte skader, følgeskader eller tilfældige 
skader eller omkostninger i forbindelse hermed, såsom udgifter til rejse, transport, eller yderligere 
installationsudgifter for at gøre produkterne tilgængelige, brug af løfteanordninger, lejeomkostninger til 
dække af reparationsperiode, tab af brug, tabt indtægt, mistet tid, tab af ejendom, personskade eller 
skade på komponenter eller andre varer end de angivne produkter fra BBA Pumps.  
 
 
EJERENS FORPLIGTELSER 
Drift, vedligeholdelse og service af dit BBA-produkt i overensstemmelse med de anvisninger, der er anført 
i brugsanvisningen og i dette garantidokument er dit ansvar. Dokumentation af behørigt udført 
vedligeholdelse er nødvendig for at afgøre, om garantien gælder for reparationen, og denne 
dokumentation skal overføres til en senere ejer. Hvis modparten undlader at opfylde en forpligtelse i 
henhold til den indgåede aftale med BBA Pumps eller en beslægtet aftale på en ordentlig eller rettidig 
måde, er BBA Pumps ikke forpligtet til at yde nogen som helst garanti - uanset hvilken - i forbindelse med 
disse aftaler. 
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RAPPORTERING AF EN DEFEKT 
Ved opdagelsen af en fejl er det ejerens ansvar øjeblikkeligt at stoppe brugen afproduktet og/eller 
demontere det. Derefter skal fejlen indberettes senest otte (8) dage efter til en BBA Pumps-importør, -
distributør, -forhandler eller -værksted ved hjælp af den medfølgende reklamationsformular. En sådan 
meddelelse skal skrives snarest muligt og senest otte (8) dage efter den dato, hvor brugeren har 
bemærket eller burde have bemærket fejlen for første gang, og dermed senest otte (8) dage efter 
garantiperiodens udløb.  
 
Ejeren anbefales at gemme et bevis for den dato, hvor rapporten blev skrevet, for eksempel ved at tage 
en kopi af brevet.  
 
Reklamationsformularen skal udfyldes fuldstændigt og sandfærdigt af en BBA-importør, -distributør eller -
forhandler, og returneres sammen med det defekte produkt og/eller detaljerede fotografier til 
servicekoordinatoren for BBA Pumps BV. 
Du kan finde reklamationsformularen på bagsiden af denne bog (eller på www.bbapumps.com/warranty). 
 
 
Hvis BBA Pumps erstatter dele/produkter som opfyldelse af garantiforpligtelser, bliver de udskiftede 
dele/produkter  BBA Pumps' ejendom. Forsendelsesomkostninger til erstatning for varer eller dele heraf, 
skal bæres af den anmodende part. 
 
 
GODKENDELSE AF ET GARANTIKRAV 
Behandling og godkendelse af et garantikrav kan kun gives af personer, der er udpeget af BBA Pumps, 
og kun efter at alle materialer er blevet leveret til gennemgang.  
 
Nye dele, der er sendt i forvejen, leveres og debiteres i henhold til BBA Pumps' leveringsbetingelser, og 
skal altid betales inden for den fastsatte tidsfrist. Refusion og kreditpostering vil finde sted efter 
godkendelse af garantikravet.
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INTRODUZIONE 
Grazie per avere acquistato un nuovo prodotto BBA. Questo prodotto è coperto dalle condizioni di 
garanzia internazionale limitata di BBA Pompen & Buizen BV, conformemente alle condizioni e istruzioni 
descritte nel presente documento di garanzia. 
 
Prima di utilizzare il prodotto leggere attentamente le istruzioni per l'uso e il presente documento di 
garanzia. 
Le istruzioni per l'uso e il documento di garanzia originali sono redatte in lingua olandese. Le altre lingua 
sono una traduzione delle istruzioni originali. Talvolta una traduzione può comportare una divergenza 
nell'interpretazione del contenuto e del significato testuali. In caso di controversie le istruzioni originali in 
lingua olandese saranno considerate la fonte esclusiva e autentica per stabilire il contenuto e il significato 
del testo. 
 
 
GENERALITÀ 
Si dichiara che BBA Pompen & Buizen BV (nel seguito denominata “BBA Pumps”), con sede ad 
Apeldoorn, Paesi Bassi, garantisce l'assenza di difetti materiali e di fabbricazione nei propri prodotti entro 
le condizioni e i limiti specificati nel presente documento di garanzia.  
 
Nei paesi in cui la legislazione conceda maggiori diritti al cliente, rispetto alle condizioni di garanzia 
esposte di seguito, la legge vigente prevarrà sullo specifico contenuto della garanzia. Eventualmente tutti 
i clienti dovrebbero prendere visione del contenuto base di tale legislazione. 
 
In caso di controversie si applicherà la legge olandese e la causa sarà amministrata dal foro competente 
di Zutphen (NL), senza alcun pregiudizio per il diritto di BBA Pumps di trasferire la causa ad un altro foro 
competente qualora lo desiderasse. 
 
 
MODIFICHE AI PRODOTTI 
BBA Pumps si riserva il diritto di apportare, in qualsiasi momento e senza alcun preavviso, modifiche ai 
prodotti fabbricati o venduti da BBA Pumps, senza alcun obbligo per la modifica di prodotti 
precedentemente fabbricati o venduti in modo uguale o simile.  
 
 
OPERAZIONI PRELIMINARI PER LA MESSA IN FUNZIONE   
Prima di lasciare la fabbrica tutti i prodotti sono sottoposti a controlli approfonditi.  
 
Poiché BBA Pumps non può verificare l'installazione dei propri prodotti, si raccomanda che il 
rivenditore/concessionario svolga un controllo per verificare la corretta installazione dei prodotti. Inoltre si 
consiglia allo stesso rivenditore/concessionario di eseguire un test di funzionamento dell'intera 
installazione. La corretta installazione è un requisito essenziale per la validità della garanzia 
internazionale limitata di BBA Pumps. 
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PERIODI DI GARANZIA  
Il periodo di garanzia decorre dal giorno di consegna al primo proprietario/utente. Anche se il giorno di 
consegna è decisivo, il prodotto deve essere messo in funzione entro i 12 mesi successivi alla sua uscita 
dalla fabbrica BBA. La garanzia residua è trasferibile ai proprietari successivi. Tutti i componenti o parti 
sostituiti o riparati durante il periodo di validità della garanzia sono soggetti alla garanzia residua del 
componente o parte originale. La garanzia limitata internazionale di BBA scadrà dopo il numero di mesi 
prestabilito o al termine del numero massimo di ore di servizio, a seconda del caso che si verifichi per 
primo. 
 
 

 Periodi di garanzia (vigenti dal 01/01/2014) 

PRODOTTO   0-12 mesi 13-24 mesi 25-36 mesi 37-48 mesi Ore di 
servizio max. 

Serie B 100%  N/A 

Serie BA / Serie BE 100% 100% 75% 50% 5000 

Serie BA-C 100% 100%  2000 

Serie BV 100%  2000 

Serie PT 100% 100% 75% 50% 10,000 

Serie ZP 100%  N/A 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Soluzioni personalizzate 100%  2000 

Tubature, accessori* e 
parti sfuse (pompa)    100%  N/A 

Per tutti i prodotti, o parti di essi, non fabbricati da BBA Pumps, tutte le garanzie estese a BBA Pumps 
saranno trasferite ai nostri clienti. Saranno applicati i termini e le condizioni stabiliti dal produttore 
originario. Questi includono, tra l’altro, i componenti di azionamento come i motori elettrici e/o i motori 
diesel. 
Le soluzioni personalizzate sono rappresentate da pompe costruite in un solo esemplare o su richiesta del 
cliente.  

* I tubi piatti sono esclusi dalla garanzia limitata standard di BBA 
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GARANZIA: CHE COSA COPRE? 
La garanzia copre i costi relativi alla sostituzione o riparazione di parti difettose, oppure l'acquisizione di 
parti equivalenti, a seconda della soluzione ritenuta meno costosa da BBA Pumps. Una parte o un 
prodotto difettosi, secondo il significato della presente garanzia, sono tali nel caso in cui sia stato 
possibile dimostrare l'esistenza di un difetto tecnico al momento della consegna. 
 
Tutte le riparazioni in garanzia devono essere eseguite utilizzando parti originali e da un distributore, 
concessionario od officina BBA Pumps qualificati durante il normale orario di lavoro.  
 
 
GARANZIA: CHE COSA NON COPRE?  
La presente garanzia non copre le parti o i prodotti danneggiati durante il trasporto, il montaggio o la 
riparazione, a causa di uso non conforme, negligenza, sovraccarico, lubrificazione insufficiente, 
cavitazione, normale usura o qualsiasi forma di installazione non appropriata, abuso o negligenza o 
mancato rispetto delle procedure descritte nelle relative istruzioni. La garanzia non copre i danni causati 
da oggetti estranei eventualmente risucchiati dalla pompa e/o danni provocati di origine chimica. La 
garanzia non copre i danni o il malfunzionamento causati dall'uso di parti di ricambio non originali e non 
approvate da BBA Pumps. Analogamente sono esclusi i danni alle guarnizioni dell'albero dovuti al gelo o 
alla "esplosione" del corpo della pompa, così come la rottura dell'albero. 
 
La garanzia non copre i prodotti BBA elaborati o modificati, ivi incluse le modifiche del software o dei 
componenti elettronici che, a giudizio di BBA Pumps, abbiano avuto un effetto significativo sul 
funzionamento, sulle prestazioni o sulla resistenza del prodotto, così come le modifiche apportate al fine 
di modificare la destinazione d'uso del prodotto. Inoltre la garanzia è da considerare nulla in presenza di 
una rottura dei sigilli o qualora una parte o un prodotto siano modificati violando la legge o per scopi 
chiaramente non previsti. 
 
La garanzia non copre i danni alla pompa conseguenti al collegamento con un motore, un sistema di 
azionamento o altri prodotti inclusi, tra gli altri, i componenti elettronici non approvati da BBA Pumps. 
 
In nessun caso BBA Pumps risarcirà i danni indiretti o conseguenti o i costi incidentali o i costi correlati o 
derivanti da questi, come i costi di viaggio, trasporto, i costi di installazione per rendere accessibili i 
prodotti, l'uso di mezzi di sollevamento, i costi di noleggio per la copertura del periodo di riparazione, la 
perdita di uso, la perdita di reddito, la perdita di tempo, la perdita di proprietà, le lesioni personali o i danni 
a componenti o merci diversi dai prodotti designati forniti da BBA Pumps.  
 
 
OBBLIGHI DEL FORNITORE 
Il proprietario è responsabile del rispetto delle istruzioni per l'uso e dei contenuti del presente documento 
di garanzia durante l'uso, la manutenzione e il servizio del prodotto BBA. Per determinare la validità della 
garanzia in caso di riparazione è necessario conservare la documentazione degli interventi di 
manutenzione eseguiti. Questa documentazione deve essere trasferita all'eventuale proprietario 
successivo. Qualora la parte opponente non adempia in modo corretto o puntuale gli obblighi derivanti 
dall'accordo stipulato con BBA Pumps o un accordo ad esso correlato, BBA Pumps non sarà tenuta a 
concedere alcuna garanzia - in qualsiasi modo possa essere designata - relativamente ad alcuno di tali 
accordi. 
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SEGNALAZIONE DI UN DIFETTO 
In caso di guasto il proprietario è tenuto ad interrompere immediatamente l'uso del prodotto e/o metterlo 
fuori servizio. Il difetto dovrà essere comunicato entro otto (8) giorni all'importatore, distributore, 
concessionario o servizio di assistenza BBA Pumps utilizzando l'apposito modulo di richiesta di 
assistenza in garanzia allegato. Tale comunicazione deve essere eseguita al più presto possibile e non 
oltre otto (8) giorni dalla data in cui l'utente ha notato, o dovrebbe avere notato, per la prima volta il 
difetto, quindi non oltre otto (8) giorni dopo la data di scadenza del periodo di garanzia.  
 
Il proprietario deve conservare i documenti attestanti la data in cui la comunicazione è avvenuta (per es. 
una copia della lettera).  
 
Il modulo per la richiesta di assistenza in garanzia deve essere compilato in tutte le sue parti e in modo 
veritiero dall'importatore, distributore o concessionario BBA e rispedito, insieme al prodotto difettoso e/o 
alle foto esplicite, al coordinatore del servizio di assistenza BBA Pumps BV. 
Il modulo per la richiesta di assistenza in garanzia è reperibile sul retro di questo manuale (o su 
www.bbapumps.com/warranty) 
 
Le parti/prodotti sostituiti da BBA Pumps nell'ambito dei propri obblighi  di garanzia diventano di proprietà 
della stessa BBA Pumps. I costi di spedizione dei prodotti o delle parti sostitutivi sono a carico della parte 
richiedente. 
 
 
APPROVAZIONE DI UNA RICHIESTA DI ASSISTENZA IN GARANZIA 
L'esame e l'approvazione di una richiesta di assistenza in garanzia può essere eseguita esclusivamente 
da personale designato da BBA Pumps e solo dopo la presentazione di tutti i materiali da sottoporre a 
controllo.  
 
Le parti nuove spedite anticipatamente sono fornite e addebitate secondo le condizioni di consegna di 
BBA Pumps e devono essere sempre pagate entro il periodo stabilito. Il rimborso e l'accredito avranno 
luogo dopo l'approvazione della richiesta di assistenza in garanzia.
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INTRODUÇÃO 
 
Agradecemos a compra de um novo produto BBA. Este produto está coberto pelas Condições da 
Garantia Limitada Internacional da BBA Pompen & Buizen BV, estando em total acordo com as 
condições e instruções descritas neste documento da garantia. 
 
Antes de usar este produto, leia com atenção as instruções de funcionamento e este documento da 
garantia. 
 
As instruções de funcionamento originais e o documento da garantia estão escritos em Holandês. As 
outras línguas são uma tradução das instruções originais. Uma tradução pode, por vezes, resultar em 
desvios na interpretação do conteúdo e significado do texto. No caso de litígio, as instruções escritas em 
Holandês prevalecem e serão consideradas como a única e autêntica fonte para determinar o conteúdo 
e o significado do texto. 
 
 
GERAL 
 
Fica assim aqui declarado que a BBA Pompen & Buizen BV (a partir daqui referida como “BBA Pumps”) 
em Apeldoorn, Holanda, garante que, no que respeita a materiais e construção, o(s) produto(s) está 
(estão) livre(s) de defeitos dentro das condições, e com as limitações especificadas, deste documento da 
garantia. 
 
Nos países onde a legislação é relevante, onde poderão dar mais direitos ao cliente do que aqueles que 
vêm nas condições da garantia referidos em baixo, a garantia será anulada neste ponto e a lei em vigor 
será implementada. Se assim fôr, recomenda-se a todos os clientes para tomar nota do conteúdo básico 
de tal legislação. 
 
No caso de litígio, a legislação holandesa será aplicada e o litígio será resolvido pelo tribunal competente 
em Zutphen (Holanda) sem o prejuízo da competência da BBA Pumps de submeter, caso isso seja 
desejado, o litígio para outro tribunal competente. 
 
 
ALTERAÇÕES DE PRODUTO 
 
A BBA Pumps reserva o direito de alterar produtos produzidos ou vendidos pela BBA Pumps a qualquer 
momento e sem aviso prévio e sem ser obrigada a alterar produtos anteriormente produzidos ou 
vendidos, da mesma maneira ou similar. 
 
 
ANTES DO FUNCIONAMENTO 
 
Antes dos produtos saírem da fábrica, eles são todos testados exaustivamente.  
 
Dado a BBA Pumps não ter o controlo da instalação dos seus produto(s), nós recomendamos que o 
agente/distribuidor verifique e fique satisfeito/satisfeita com a instalação correcta do(s) produto(s). Nós 
também encorajamos a ele ou ela a fazer um teste de funcionamento da instalação completa. Uma 
instalação adequada é um requisito absoluto para a validade da Garantia Limitada da BBA Internacional. 
 
 



 

  PORTUGUÊS 

 

45 
 

PERÍODOS DE GARANTIA 
 
O período da garantia começa na data de entrega ao primeiro dono/utilizador. Enquanto a data de 
entrega é decisiva, o produto deverá ter sido posto em funcionamento dentro dos 12 meses seguintes 
após ter saído da fábrica. A garantia que resta é transferível para os donos posteriores. Todos as 
componentes e partes que tenham sido substituídas ou arranjadas com a garantia, ficam com o resto da 
garantia da componente ou peça originais. A Garantia Limitada Internacional da BBA terminará após a 
quantidade do número de meses referidos, ou após o máximo de horas a trabalhar ser cumprido, o que 
surgir primeiro. 
 
 

 Períodos de Garantia (com efeito a partir de 01/01/2014) 

PRODUTO   0-12 meses 13-24 meses 25-36 meses 37-48 meses 
Máx. horas 

em funciona-
mento 

B series  100%  N/A 

BA series/BE series 100% 100% 75% 50% 5000 

BA-C series 100% 100%  2000 

BV series 100%  2000 

PT series 100% 100% 75% 50% 10.000 

ZP series 100%  N/A 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Soluções feitas à medida 100%  2000 

 Tubagem, acessórios* e 
partes soltas (bomba) 100%  N/A 

Para todos os produtos, ou suas componentes, que não tenham sido produzidos pela BBA Pumps, todas 
as garantias concedidas à BBA Pumps serão transferidas para os nossos clientes. Os termos e condições 
definidos pelo fabricante original serão aplicáveis. Isto inclui, mas não está limitado a, componentes tais 
como motores eléctricos e/ou engenhos a gasóleo. 
As soluções feitas à medida não são conjuntos de bomba padrão construídos uma vez ou através do 
pedido do cliente.  

* As mangueiras achatadas estão excluídas da Garantia Limitada BBA padrão. 
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O QUE A GARANTIA COBRE 
 
A garantia cobre os custos de partes defeituosas ou a sua substituição, a reparação de tais partes ou a 
obtenção de peças iguais – o que permitir à BBA ter os custos mais reduzidos. Uma peça defeituosa ou 
produto, pelo significado desta garantia, é uma peça ou produto o qual foi provado ter um defeito técnico 
que já existia na altura da entrega. 
 
Todas as reparações da garantia deverão ser realizadas através da utilização de peças originais e por 
um distribuidor, agente ou oficina BBA Pumps competente durante as horas normais de trabalho.   
 
 
O QUE A GARANTIA NÃO COBRE 
 
A garantia não cobre peças ou produtos que foram danificados durante o transporte, montagem ou 
reparação, ou pelo uso anormal, negligência, sobrecarga, lubrificação insuficiente, cavitação, desgaste 
normal ou qualquer forma de instalação indevida, abuso ou negligência ou falha no cumprimento dos 
procedimentos presentes nas instruções de funcionamento. A garantia não cobre danos causados por 
objectos estranhos que foram sugados pela bomba e/ou danos causados por influência química. A 
garantia não cobre dano ou funcionamento defeituoso causado pelo uso de peças sobresselentes não-
originais, as quais não foram aprovadas pela BBA Pumps. Similarmente, os selos do eixo de rotação, 
danos causados pelo geada ou “explosão” do corpo da bomba tal como as quebras do eixo de rotação 
que estão sempre excluídas da garantia. 
 
A garantia não cobre qualquer produto BBA que tenha sido alterado ou modificado, incluíndo 
qualquer modificação de software ou componentes electrónicas as quais na opinião da BBA Pumps 
tenham tido uma influência essencial no funcionamento, performance ou durabilidade do produto, ou se 
as alterações tenham sido realizadas de maneira a alterar o âmbito original da aplicação do produto. A 
garantia é também anulada se os selos estiverem partidos ou os parâmetros de controlo tenham sido 
modificados ou se a peça ou produto tem sido utilizada/o em violação da lei ou por qualquer motivo que 
não é claramente suposto. 
 
A garantia não cobre danos à bomba ocorridos devido ao facto destes estarem combinados com um 
motor, transmissão e qualquer outro produto, incluindo mas não limitado às componentes electrónicas, 
as quais não foram aprovadas pela BBA Pumps. 
 
A BBA Pumps não reembolsa, de modo algum, danos indirectos e consecutivos ou custos incidentais ou 
custos que surjam daí ou ligados a isso, tais como custos de viagens, transporte, custos adicionais 
causados pela instalação ao tornar os produtos acessíveis, uso de engenhos de elevação, custos de 
aluguer para cobrir o período de reparação, perda de uso, perda de rendimento, perda de tempo, perda 
de propriedade, danos pessoais ou danos às componentes ou bens para além dos produtos designados 
fornecidos pela BBA Pumps. 
 
 
OBRIGAÇÕES DO DONO 
 
Funcionamento, manutenção e serviço do seu produto BBA de acordo com as instruções incluídas na 
suas instruções de funcionamento e este documento de garantia é da sua responsabilidade. A 
documentação da manutenção devidamente realizada é requerida de forma a determinar se a garantia 
se aplica para reparar e esta documentação é para ser transferida para qualquer dono posterior. Se a 
oposição não cumprir qualquer obrigação surgida do acordo feito com a BBA Pumps ou um acordo 
relacionado de uma forma adequada e oportuna, a BBA Pumps não é obrigada a conceder qualquer 
garantia - seja de que forma fôr - no que diz respeito a qualquer um destes acordos.  
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COMUNICAR UM DEFEITO 
 
Caso seja detectado um defeito, é da responsabilidade do dono de parar imediatamente com o uso do 
produto ou desactivá-lo. Depois, o defeito deve ser comunicado dentro de oito (8) dias a um importador, 
distribuidor, agente ou oficina BBA Pumps, utilizando o formulário de requerimento da garantia incluso. 
Esta notificação deverá ser realizada logo que possível e o mais tardar oito (8) dias depois da data em 
que o utilizador reparou ou devia ter reparado no defeito pela primeira vez, e assim o mais tardar oito (8) 
dias depois do termo do período da garantia. 
 
É recomendável ao dono de guardar para ele/ela própria qualquer prova da data quando o relatório foi 
feito, por exemplo, através da cópia da carta. 
 
O formulário de requerimento da garantia deve ser completamente preenchido de forma sincera por um 
importador, distribuidor ou agente da BBA e devolvido junto com o correspondente produto defeituoso 
e/ou fotografias explícitas ao coordenador do serviço da BBA Pumps BV. 
Pode encontrar o formulário de requerimento da garantia na parte de trás deste livro (ou no  
www.bbapumps.com/warranty). 
Se a BBA Pumps substituir peças/produtos em cumprimento com as obrigações da garantia, as 
peças/produtos substituídos passam a ser propriedade da BBA Pumps. Os custos da expedição dos 
produtos ou peças substituídos serão suportados por quem requereu a garantia. 
 
 
CONFIRMAÇÃO DO REQUERIMENTO DA GARANTIA 
 
O processamento e confirmação do requerimento da garantia só pode ser realizado por pessoas 
designadas pela BBA Pumps e só depois de todos os materiais terem sido fornecidos para uma revisão. 
 
As novas peças enviadas antecipadamente são fornecidas e cobradas tal como vem referido nas 
condições de entrega BBA Pumps e devem ser sempre pagas no período estabelecido. O reembolso e o 
lançamento do crédito terão lugar após a confirmação do requerimento da garantia.
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JOHDANTO 
Kiitoksia uuden BBA-tuotteen ostosta. BBA Pompen & Buizen BV:n kansainväliset rajoitetut takuuehdot 
kattavat tämän tuotteen kokonaisuudessaan tässä takuuasiakirjassa kuvattujen ehtojen ja ohjeiden 
mukaisesti. 
 
Lue käyttöohjeet ja tämä takuuasiakirja huolellisesti ennen kuin käytät tuotetta. 
Alkuperäiset käyttöohjeet ja takuuasiakirja on kirjoitettu hollanniksi. Muut kielet ovat käännöksiä 
alkuperäisistä ohjeista. Käännös voi joskus johtaa poikkeamiin tekstin sisällön ja merkityksen tulkinnassa. 
Erimielisyyden sattuessa alkuperäiset hollanniksi kirjoitetut ohjeet tulkitaan yksinomaiseksi ja aidoksi 
lähteeksi tekstin sisällön ja merkityksen määrittämiseksi. 
 
 
YLEISTÄ 
Täten julistetaan, että Apeldoornissa, Alankomaissa sijaitseva BBA Pompen & Buizen BV (johon viitataan 
tästä eteenpäin nimellä ”BBA Pumps”) takaa, että tuotteessa ei ole materiaali- ja rakennevikoja tässä 
takuuasiakirjassa määritettyjen ehtojen ja rajoitusten puitteissa.  
 
Maissa, joissa sovellettava lainsäädäntö voi antaa asiakkaalle alla asetettuja takuuehtoja suuremmat 
oikeudet, tämä takuu mitätöidään ja sovellettavaa lakia sovelletaan. Sopivuuden puitteissa, kaikkia 
asiakkaita suositellaan huomioimaan tällaisen lainsäädännön perussisältö. 
 
Erimielisyyden sattuessa sovelletaan Hollannin lainsäädäntöä, ja erimielisyys ratkaistaan Zutphenin (NL) 
toimivaltaisessa oikeusistuimessa koskematta BBA Pumpsin oikeuteen antaa erimielisyys toisen 
toimivaltaisen oikeusistuimen haltuun niin haluttaessa. 
 
 
TUOTEMUUTOKSET 
BBA Pumps varaa oikeuden muuttaa BBA Pumpsin valmistamia tai myymiä tuotteita milloin tahansa ja 
ilman ennakkoilmoitusta sekä ilman velvoitusta muuttaa aiemmin valmistettuja tai myytyjä tuotteita 
samalla tapaa.  
 
 
ENNEN KÄYTTÖÖNOTTOA   
Tuotteet on testattu perusteellisesti ennen tehtaalta lähtöä.  
 
Koska BBA Pumpsilla ei ole mahdollisuutta valvoa tuotteen asennusta, me suosittelemme 
myyjää/jälleenmyyjää tarkastamaan ja varmistamaan, että tuote on asennettu oikein. Me myös 
rohkaisemme häntä suorittamaan valmiin asennuksen toimintatestin. Asianmukainen asennus on 
ehdoton vaatimus BBA:n kansainvälisen rajoitetun takuun voimassaolon kannalta. 
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TAKUUAJAT  
Takuuaika alkaa toimituspäivästä ensimmäiselle omistajalle/käyttäjälle. Vaikka toimituspäivä on 
määräävä, tuote on otettava käyttöön 12 kuukauden kuluessa BBA:n tehtaalta lähdön jälkeen. Jäljelle 
jäänyt takuuaika on siirrettävissä myöhemmille omistajille. Kaikki takuun puitteissa vaihdetut tai korjatut 
komponentit tai osat saavat alkuperäisen osan tai komponentin jäljelle jääneen takuuajan. BBA:n 
kansainvälinen rajoitettu takuu päättyy ilmoitetun kuukausimäärän tai ilmoitetun käyttötuntimäärän 
jälkeen, kumpi saavutetaan ensin. 
 

 Takuuajat (1.1.2014 alkaen) 

TUOTE   0-12 kk 13-24 kk 25-36 kk 37-48 kk Maks. 
käyttötunnit 

B-sarja 100 %  Ei ilmoitettu

BA-sarja/BE-sarja 100 % 100 % 75 % 50 % 5000

BA-C-sarja 100 % 100 %  2000

BV-sarja 100 %  2000

PT-sarja 100 % 100 % 75 % 50 % 10 000

ZP-sarja 100 %  Ei ilmoitettu

MP50-100 100 % 100 % 75 % 50 % 5000

Räätälöidyt ratkaisut 100 %  2000

Putkisto, lisävarusteet* ja 
(pumpun) irto-osat    

100 %  Ei ilmoitettu

Kaikille tuotteille, tästä eteenpäin komponenteille, jotka eivät ole BBA Pumps:n valmistamia, kaikki BBA 
Pumps:n saamat takuusitoumukset välittyvät asiakkaillemme. Alkuperäisen valmistajan määrittelemät 
ehdot ovat voimassa. Tämä sisältää, mutta ei ole rajoitettu käyttökomponentteihin kuten 
sähkömoottoreihin ja/tai dieselmoottoreihin.

Räätälöidyt ratkaisut ovat ei-standardeja pumppusarjoja, jotka on rakennettu kerran tai asiakkaan 
pyynnöstä.  

* Layflat-letkut on suljettu pois BBA:n normaalista rajoitetusta takuusta
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MITÄ TAKUU KATTAA 
Takuu kattaa viallisten osien kustannukset tai niiden vaihdon, tällaisten osien korjauksen tai vastaavien 
osien hankinnan – mikä tahansa aiheuttaakin vähiten kustannuksia BBA Pumpsille. Tämän takuun 
merkityksen puitteissa viallinen osa tai tuote tarkoittaa osaa tai tuotetta, jossa on todistetusti tekninen 
vika, joka oli olemassa toimitushetkellä. 
 
Kaikki takuukorjaukset on suoritettava käyttämällä alkuperäisosia pätevän BBA Pumpsin jakelijan, 
jälleenmyyjän tai verstaan toimesta normaaleina työaikoina.  
 
MITÄ TAKUU EI KATA  
Takuu ei kata osia tai tuotteita, jotka ovat vaurioituneet kuljetuksen, kokoonpanon tai korjauksen aikana 
tai epänormaalin käytön, laiminlyönnin, ylikuormituksen, riittämättömän voitelun, kavitaation, normaalin 
kulumisen, epäasianmukaisen asennuksen, väärinkäytön, huolimattomuuden tai asiaankuuluvissa 
käyttöohjeissa kuvattujen toimenpiteiden noudattamatta jättämisen seurauksena. Takuu ei kata pumpun 
imemien vierasesineiden aiheuttamia vaurioita ja/tai kemikaalien vaikutuksesta aiheutuneita vaurioita. 
Takuu ei kata ei-alkuperäisten varaosien, joita BB Pumps ei ole hyväksynyt, käytöstä aiheutuneita 
vaurioita tai toimintahäiriöitä. Samaan tapaan, akselin tiivisteet, pakkasen tai pumpun kotelon 
”räjähdyksen” aiheuttamat vauriot, sekä akselin rikkoutuminen on aina poissuljettu takuusta. 
 
Takuu ei kata mitään BBA:n tuotetta, jota on muutettu tai muunnettu, mukaan lukien kaikki ohjelmiston tai 
elektronisten komponenttien muunnokset, jotka BBA Pumpsin arvion mukaan ovat vaikuttaneet 
merkittävällä tavalla tuotteen toimintaan, suorituskykyyn tai kestävyyteen tai ovat muuttaneet tuotteen 
alkuperäistä käyttötarkoitusta. Takuu mitätöityy myös, mikäli tiivisteet ovat rikki tai asetuksia on muutettu 
tai mikäli osaa tai tuotetta on käytetty lainvastaisesti tai mihin tahansa tarkoitukseen, johon sitä ei 
selkeästi ole tarkoitettu. 
 
Takuu ei kata pumpun vaurioita, jotka ovat sattuneet sen vuoksi, että se on yhdistetty moottoriin, 
vaihteistoon tai muuhun tuotteeseen, mukaan lukien ilman rajoituksia elektroniset komponentit, jota BBA 
Pumps ei ole hyväksynyt. 
 
BBA Pumps ei missään olosuhteissa korvaa epäsuoria tai seurannaisia vaurioita tai satunnaisia tai 
liitännäisiä kustannuksia, kuten matkustus- ja kuljetuskustannuksia, asennuksesta aiheutuneita 
lisäkustannuksia tuotteiden käytettäväksi saattamiseksi, nostolaitteiden käyttökustannuksia, 
vuokrauskustannuksia korjausajan kattamiseksi, käytön menetyksen, tulojen menetyksen, ajan 
menetyksen, omaisuuden menetyksen, henkilövahinkojen tai muiden kuin BBA Pumpsin toimittamien 
tuotteiden komponenttien tai tavaroiden vaurioitumisen aiheuttamia kustannuksia.  
 
 
OMISTAJAN VELVOITTEET 
BBA-tuotteesi käyttö, kunnossapito ja huolto käyttöohjeissa ja tässä takuuasiakirjassa listattujen ohjeiden 
mukaisesti on sinun vastuullasi. Asianmukaisesti suoritetun kunnossapidon dokumentointi on tarpeen, 
jotta voidaan määrittää voidaanko takuuta soveltaa korjaukseen, ja tämä dokumentaatio tulee siirtää 
myöhemmälle omistajalle. Jos vastapuoli ei täytä jotain BBA Pumpsin kanssa tehdyn sopimuksen tai 
liittyvän sopimuksen mukaista velvoitettaan oikea-aikaisesti, BBA Pumpsilla ei ole velvollisuutta antaa 
mitään takuuta – missään muodossa – näihin sopimuksiin liittyen. 
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VIASTA ILMOITTAMINEN 
Mikäli vika havaitaan, omistajan vastuulla on lopettaa tuotteen käyttö välittömästi ja/tai poistaa se 
käytöstä. Tämän jälkeen viasta tulee ilmoittaa kahdeksan (8) päivän kuluessa BBA Pumpsin 
maahantuojalle, jakelijalle, jälleenmyyjälle tai verstaalle käyttämällä oheista takuuvaatimuslomaketta. 
Tällainen ilmoitus tulee tehdä niin pian kuin mahdollista ja viimeistään kahdeksan (8) päivän kuluttua siitä, 
kun käyttäjä on huomannut vian tai hänen olisi tullut huomata vika ensimmäistä kertaa, ja täten 
viimeistään kahdeksan (8) päivän kuluttua takuuajan umpeutumisesta.  
 
Omistajaa suositellaan säilyttämään itsellään todistusaineisto siitä, minä päivänä ilmoitus on tehty, esim. 
säilyttämällä kopion lomakkeesta.  
 
Takuuvaatimuslomake tulee täyttää kokonaan ja todenmukaisesti BBA:n maahantuojan, jakelijan tai 
jälleenmyyjän toimesta ja palauttaa yhdessä vastaavan viallisen tuotteen ja/tai selkeiden valokuvien kera 
BBA Pumps BV:n huoltokoordinaattorille. 
Löydät takuuvaatimuslomakkeen tämän kirjan takaa (tai sivustolta www.bbapumps.com/warranty) 
 
 
 
Jos BBA Pumps vaihtaa osia/tuotteita takuuvelvoitteidensa täyttämiseksi, vaihdetuista osista/tuotteista 
tulee BBA Pumpsin omaisuutta. Vaihtotuotteiden tai -osien kuljetuskustannuksista vastaa vaativa 
osapuoli. 
 
 
TAKUUVAATIMUKSEN HYVÄKSYNTÄ 
Takuuvaatimuksen käsittelyn ja hyväksynnän voivat suorittaa ainoastaan BBA Pumpsin nimittämät 
henkilöt, ja vasta sen jälkeen, kun kaikki materiaalit on toimitettu arvioitavaksi.  
 
Etukäteen lähetetyt uudet osat toimitetaan ja veloitetaan BBA Pumpsin toimitusehtojen mukaisesti, ja ne 
tulee maksaa aina tietyn ajan kuluessa. Korvaus- ja hyvitysmerkintä tehdään takuuvaatimuksen 
hyväksynnän jälkeen.
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INLEDNING 
Tack för ditt köp av en ny BBA-produkt. Denna produkt täcks av BBA Pompen & Buizen BV:s 
internationella begränsade garantivillkor och överensstämmer till fullo med villkoren och anvisningarna 
som ingår i detta garantidokument. 
 
Läs igenom bruksanvisningen och detta garantidokument noggrant innan du använder produkten. 
Bruksanvisningen och garantidokumentet är ursprungligen skrivna på holländska. Versioner på övriga 
språk är översättningar av originaldokumenten. En översättning kan ibland innehålla avvikelser i 
tolkningar av innehållet och textens mening kan förvrängas. I händelse av en tvist, kommer de 
ursprungliga anvisningarna på holländska att ha företräde och gäller som den enda och korrekta källan 
för tolkning av textens mening och innehåll. 
 
 
ALLMÄNT 
Härmed garanterar BBA Pompen & Buizen BV (härefter ”BBA Pumps”) i Apeldoorn, Nederländerna, att 
produkten eller produkterna är fria från defekter vad gäller material och tillverkning, i enlighet med de 
villkor och begränsningar som specificeras i detta garantidokument.  
 
I länder där rådande lagstiftning ger kunden större rättigheter än vad som anges i nedanstående 
garantivillkor, kommer garantin att ogiltigförklaras och rådande lagstiftning kommer att gälla. Det 
rekommenderas att alla kunder sätter sig in i de grundläggande reglerna för sådan lagstiftning, om det är 
tillämpligt. 
 
I händelse av en tvist kommer holländsk lagstiftning att tillämpas och tvisten kommer att avgöras i behörig 
domstol i Zutphen (NL) utan att BBA Pumps fråntas rätten att lägga fram saken för en annan behörig 
domstol, om så önskas. 
 
 
PRODUKTÄNDRINGAR 
BBA Pumps förbehåller sig rätten att ändra produkter som tillverkas eller säljs av BBA Pumps vid valfri 
tidpunkt och utan förvarning och utan att vara skyldiga att ändra produkter som har tillverkats tidigare eller 
sålts på samma eller liknande sätt.  
 
 
INNAN PRODUKTEN TAS I BRUK   
Samtliga produkter testas noggrant innan de lämnar fabriken.  
 
Eftersom BBA Pumps inte har någon kontroll över installationen av sina produkter, rekommenderar vi att 
försäljningsrepresentanten/återförsäljaren kontrollerar att produkten/produkterna installeras på ett korrekt 
sätt. Vi rekommenderar även att man utför ett funktionstest av installationen i sin helhet. Korrekt 
installation är ett oumbärligt krav för att BBA:s internationella begränsade garanti ska vara giltig. 
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GARANTIPERIODER  
Garantiperioden inleds på datumet för leveransen till den första ägaren/användaren. Även om 
leveransdatumet har en avgörande betydelse, måste produkten ha tagits i drift inom 12 månader efter att 
den lämnade BBA:s fabrik. Den återstående garantin är överförbar till efterföljande ägare. Alla 
komponenter eller reservdelar som har bytts ut eller reparerats under garantin, övertar den återstående 
garantin för originaldelen eller komponenten. BBA:s internationella begränsade garanti upphör att gälla 
efter det angivna antalet månader, eller efter att det maximala antalet drifttimmar har uppnåtts, beroende 
på vilket som inträffar först. 
 

 Garantiperioder (gäller från 01/01/2014) 

PRODUKTPRODUCTS   0-12 
månader 

13-24 
månader 

25-36 
månader 

37-48 
månader 

Max antal 
driftstimmar 

B-serien 100%  Ej tillämpl. 

BA-serien/BE-serien 100% 100% 75% 50% 5000 

BA-C-serien 100% 100%  2000 

BV-serien 100%  2000 

PT-serien 100% 100% 75% 50% 10.000 

ZP-serien 100%  Ej tillämpl. 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Skräddarsydda lösningar 100%  2000 

Rörledningar, tillbehör* 
och lösa (pump-) delar    

100%  Ej tillämpl. 

För alla produkter, eller komponenter därtill, som inte är tillverkade av BBA Pumps, kommer alla de 
garantier som BBA Pumps har beviljats att överlåtas till våra kunder. De av originaltillverkaren fastställda 
villkoren kommer att gälla. Dessa innefattar, men är inte begränsade till, drivkomponenter som elmotorer 
och/eller dieselmotorer. 

Skräddarsydda lösningar är icke-standardiserade pumpmontage som är unika eller byggs på kundens 
begäran.  

* Flatliggande slangar undantas från standardtypen av BBA:s begränsade garanti 
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VAD GARANTIN TÄCKER 
Garantin täcker kostnader för defekta delar eller byte av dessa, reparation av sådana delar eller 
införskaffande av motsvarande delar – beroende på vad som innebär den minsta kostnaden för BBA 
Pumps. En defekt del eller produkt inom betydelsen för denna garanti är en del eller produkt som har 
visat sig ha tekniska defekter som existerade vid tidpunkten för leveransen. 
 
Alla reparationer inom garantin måste utföras med originaldelar och av en behörig distributör, 
återförsäljare eller verkstad som har godkänts av BBA Pumps under normal kontorstid.  
 
VAD GARANTIN INTE TÄCKER  
Garantin täcker inte delar eller produkter som har skadats under transport, montering eller reparationer, 
av onormal användning, oaktsamhet, överbelastning, otillräcklig smörjning, kavitation, normalt slitage eller 
någon form av felaktig installation, missbruk eller oaktsamhet eller underlåtenhet att följa procedurerna i 
relevant bruksanvisning. Garantin täcker inte skador som orsakas av främmande föremål som sugs upp 
av pumpen och/eller skador som orsakas av kemisk påverkan. Garantin täcker inte skador eller 
funktionsfel som orsakas av användning av icke-originaldelar som inte har godkänts av BBA Pumps. På 
liknande sätt undantas axeltätningar, skador som orsakas av frost eller att pumphuset ”exploderar” såväl 
som axelbrott från garantin. 
 
Garantin täcker inte några BBA-produkter som har ändrats eller modifierats, inklusive någon modifiering 
av programvara eller elektroniska komponenter, som enligt BBA Pumps bedömning har haft en 
fundamental inverkan vid drift av produkten, dess prestanda eller hållbarhet, eller om ändringar har utförts 
som förändrar det ursprungliga avsedda användningsområdet för produkten. Garantin blir också ogiltig 
om förseglingar bryts eller inställningar ändras eller om delar av produkten har använts på ett sätt som 
bryter mot rådande lagstiftning eller i något syfte som på ett tydligt angivet sätt inte är avsett. 
 
Garantin täcker inte skador på pumpen som uppstår som ett resultat av användning i kombination med en 
motor, kraftöverföring eller någon annan produkt, inklusive, men inte begränsat till elektroniska 
komponenter som inte har godkänts av BBA Pumps. 
 
BBA Pumps kommer under inga omständigheter att ersätta indirekta eller efterföljande skador eller 
oförutsedda kostnader eller kostnader som uppstår som ett resultat av, eller i anslutning till, kostnader för 
resor, transport, extrakostnader orsakade av installation för att göra produkterna åtkomliga, användning 
av lyftanordningar, hyreskostnader för att täcka reparationsperioden, utebliven användning, uteblivna 
inkomster, tidsförluster, egendomsförluster, personskador eller skador på komponenter eller gods, utöver 
de ändamålsanpassade produkter som tillhandahålls av BBA Pumps.  
 
 
ÄGARENS SKYLDIGHETER 
Drift, underhåll och service av din BBA-produkt i enlighet med instruktionerna som ingår i din 
bruksanvisning och detta garantidokument åligger ditt ansvar. Dokumentation av vederbörligen utfört 
underhåll krävs för att avgöra huruvida garantin gäller för reparationen och denna dokumentation måste 
vidarebefordras till alla efterföljande ägare. Om motparten misslyckas med att uppfylla någon av 
skyldigheterna i detta avtal som har ingåtts med BBA Pumps eller ett relaterat avtal på korrekt sätt eller 
inom avtalad tid, har BBA Pumps ingen skyldighet att erbjuda någon garanti – av något slag – i anslutning 
till något av dessa avtal. 
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RAPPORTERA EN DEFEKT 
I händelse av upptäckt av ett fel, åligger det ägarens ansvar att omedelbart avbryta användningen av 
produkten och/eller att ta den ur drift. Därefter måste felet rapporteras inom åtta (8) dagar till en av BBA 
Pumps importörer, distributörer, återförsäljare eller verkstäder via den bifogade blanketten för 
skadeanmälan. Rapportering av felet måste ske så snart som möjligt och inte senare än åtta (8) dagar 
efter datumet då användaren upptäckte felet eller borde ha upptäckt felet för första gången och därmed 
inte senare än åtta (8) dagar efter garantiperiodens avslutande.  
 
Det rekommenderas att ägaren behåller eventuella bevis som styrker datumet då rapporteringen gjordes, 
exempelvis genom att behålla en kopia av brevet.  
 
Blanketten för skadeanmälan måste fyllas i fullständigt och sanningsenligt av en av BBA Pumps 
importörer, distributörer eller återförsäljare och skickas in tillsammans med tillhörande defekt produkt 
och/eller tydliga fotografier till BBA Pumps BV:s servicesamordnare. 
Du hittar blanketten för skadeanmälan längst bak i denna broschyr (eller på 
www.bbapumps.com/warranty) 
 
 
 
Om BBA Pumps byter ut delar/produkter i enlighet med sina skyldigheter inom garantin, blir de utbytta 
delarna/produkterna BBA Pumps egendom. Fraktkostnaderna för ersättningsprodukter eller reservdelar 
som ingår åligger den part som lämnar in skadeanspråket. 
 
 
GODKÄNNANDE AV SKADEANSPRÅK 
Behandlande och godkännande av skadeanspråk kan endast göras av personer som har utsetts av BBA 
Pumps och endast efter att allt material har skickats in för granskning.  
 
Nya delar som skickas i förväg tillhandahålls och debiteras i enlighet med BBA Pumps leveransvillkor och 
ska alltid betalas inom den fastställda tidsperioden. Återbetalning och kreditering kommer att ske efter att 
skadeanspråket har godkänts.
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INTRODUKSJON 
Takk for at du kjøpte et nytt BBA-produkt. Dette produktet er dekket av de internasjonale begrensede 
garantibetingelsene for BBA Pumpen og Buizen BV, og helt i henhold til betingelsene og instruksjonene 
som beskrevet i dette garantidokumentet. 
 
Før produktet brukes, må bruksinstruksjonene og dette garantidokumentet leses nøye. 
De originale bruksinstruksjonene og garantidokumentet er skrevet på nederlandsk. Andre språk er en 
oversettelse av de originale instruksjonene. En oversettelse kan noen ganger føre til avvik i tolkingen og 
betydningen av teksten. I tilfelle tvist skal de originale instruksjonene skrevet på nederlandsk ansees som 
den hele og autentiske kilden for å fastslå innholdet og betydningen av teksten. 
 
 
GENERELT 
Det erklæres herved at BBA Pumpen og Buizen BV (heretter kalt «BBA Pumper») i Apeldoorn, 
Nederland, garanterer at i forhold til materialene og konstruksjonene er produktet/produktene fri for 
defekter under betingelsene og med begrensingene spesifisert i dette garantidokumentet.  
 
I land hvor lovgivning gjelder som kan gi større rettigheter til kunden enn garantibetingelsene oppgitt 
nedenfor, vil garantien oppheves på dette punktet, og gjeldende lov tre i effekt. Om gjeldende anbefales 
alle kunder å notere seg det grunnleggende innholdet i slik lovgivning. 
 
Ved tvist vil nederlandsk lov gjelde, og tvisten skal avgjøres av skikket rett i Zutphen (NL) uten fordom om 
BBA Pumpers kompetanse til å innsende tvisten til en annen skikket rett om så ønskelig. 
 
 
PRODUKTENDRINGER 
BBA Pumper forbeholder seg retten til å endre produkter produsert eller solgt av BBA Pumper til enhver 
tid og uten forhåndsgitt varsel, og uten å være forplikte til å endre produkter som tidligere ble produsert 
eller solgt på samme eller lignende måte.  
 
 
FØR IDRIFTSETTING   
Alle produktene blir grundig testet før de forlater fabrikken.  
 
Ettersom BBA Pumper ikke har kontroll over installasjonen av sitt/sine produkt/produkter, anbefaler vi at 
salgsagenten/forhandleren kontrollerer og tilfredsstiller seg om at produktet/produktene er korrekt 
installert(e). Vi oppfordrer han/henne til å utføre en funksjonstest av den fullstendige installasjonen. 
Korrekt installasjon er et absolutt krav for BBAs internasjonale begrensede garantis gyldighet. 
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GARANTIPERIODER  
Garantiperioden starter ved leveringsdatoen til første eier/bruker. Da leveringsdatoen er avgjørende, må 
produktet settes i drift innen 12 måneder etter å ha forlatt BBA-fabrikken. Den gjenværende garantien kan 
overføres til etterfølgende eiere. Alle komponenter eller deler som har blitt reparert etter byttet ut under 
garantien tar over den gjenværende garantien av den originale delen eller komponenten. BBAs 
internasjonale begrensede garanti vil utløpe etter det angitte antall måneder eller etter at det maksimale 
antallet driftstimer er oppnådd, hvilket enn kommer først. 
 
 

 Garantiperioder (effektiv 1.1.2014) 

PRODUKT   0-12 
måneder 

13-24 
måneder 

25-36 
måneder 

37-48 
måneder 

Maks. 
driftstimer 

B-serie 100 %  N/A 

BA-serie/BE-serie 100 % 100 % 75 % 50 % 5000 

BA-C-serie 100 % 100 %  2000 

BV-serie 100 %  2000 

PT-serie 100 % 100 % 75 % 50 % 10.000 

ZP-serie 100 %  N/A 

MP50-100 100 % 100 % 75 % 50 % 5000 

Skreddersydde løsninger 100 %  2000 

Rør, tilbehør* og løse 
(pumpe-)deler    

100 %  N/A 

For alle produkter, eller komponenter derav, som ikke er produsert av BBA Pumps vil alle garantier gitt til 
BBA Pumps bli overført til våre kunder. Vilkårene og betingelsene som er gitt av den opprinnelige 
produsenten vil gjelde. Dette inkluderer, men er ikke begrenset til, driftskomponenter som elektriske 
motorer og/eller dieselmotorer. 

Skreddersydde løsninger er ikke-standardiserte pumper som bygges en gang eller på kundes oppfordring. 

* Liggende slanger er ekskludert fra standard BBA begrenset garanti 
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HVA GARANTIEN DEKKER 
Garantien dekker kostnadene for defekte deler eller deres utbytting, reparasjon av slike deler eller 
anskaffelse av tilsvarende deler - hvilken enn som skaper minst kostnader for BBA Pumper. En defekt del 
eller produkt innen denne garantiens betydning er en del eller produkt som har blitt bevist til å ha en 
teknisk defekt som eksisterte ved leveringstidspunktet. 
 
Alle garantireparasjoner må utføres med originaldeler og av en kompetent BBA Pumper-distributør, -
forhandler eller -verksted i løpet av normal arbeidstid.  
 
 
HVA GARANTIEN IKKE DEKKER  
Garantien dekker ikke deler eller produkter som har blitt skadet under transport, montering eller 
reparasjon, gjennom unormal bruk, uaktsomhet, overbelastning, utilstrekkelig smøring, kavitasjon, normal 
slitasje eller enhver form for feilaktig installasjon, misbruk eller forsømmelse eller ikke-overholdelse av 
prosedyrene i de relevante bruksinstruksjonene. Garantien dekker ikke skader forårsaket av 
fremmedlegemer som ble sugd inn av pumpen og/eller skader som oppstår fra kjemisk påvirkning. 
Garantien dekker ikke skade eller funksjonsfeil forårsaket av uoriginale reservedeler som ikke er godkjent 
av BBA Pumper. På samme måte er rotortetninger, skader forårsaket av frost eller «eksplosjon» av 
pumpehuset, samt rotortetninger alltid ekskludert fra garantien. 
 
Garantien dekker ikke noe BBA-produkt som har blitt endret eller modifisert, inkludert modifisering av 
programvare eller elektroniske komponenter, som etter BBA Pumpers bedømmelse har vært av vesentlig 
påvirkning av produktets drift, ytelse eller varighet, eller om endringer har blitt utført som endrer 
produktets originale anvendelsesområde. Garantien er også ugyldig hvis tetninger er brutt eller 
innstillinger er endring, eller hvis delen eller produktet har blitt brukt i overtredelse av loven, eller for et 
formål den ikke var tiltenkt. 
 
Garantien dekker ikke skader på pumpen som har oppstått som et resultat av det faktum at disse er 
kombinert med en motor, overføring eller annet produkt, inkludert men ikke begrenset til elektroniske 
komponenter, som ikke er godkjent av BBA Pumper. 
 
Under ingen omstendigheter vil BBA Pumper refundere indirekte skader eller følgeskader eller påløpte 
omkostninger eller kostnader som oppstår derav eller i tilknytning dertil, som reisekostnader, transport, 
ytterligere kostnader forårsaket av installasjon for å gjøre produktene tilgjengelige, bruk av 
løfteanordninger, leiekostnader for å dekke reparasjonsperioden, tap av inntekt, tap av tid, tap av 
eiendom, personskade eller skade på komponenter eller varer annet enn de angitte produktene levert av 
BBA Pumper.  
 
 
EIERENS FORPLIKTELSER 
Drift, vedlikehold og service av ditt BBA-produkt i henhold til instruksjonene oppført i bruksinstruksjonene 
og dette garantidokumentet er ditt ansvar. Dokumentasjon av korrekt utført vedlikehold er nødvendig for å 
fastslå hvorvidt garantien gjelder for reparasjon, og denne dokumentasjonen skal overføres til enhver 
påfølgende eier. Hvis motparten ikke fullfører noen av forpliktelsene som oppstår fra avtalen gjort med 
BBA Pumper eller en relatert avtale på en korrekt og betimelig måte, er ikke BBA Pumper forpliktet til å 
bevilge noen garanti - uansett hvordan angitt - i forhold til noen av disse avtalene. 
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RAPPORTERING AV EN DEFEKT 
Ved påvisning av en feil, er det eierens ansvar og umiddelbart stoppe bruken av produktet og/eller ta det 
ut av drift. Defekten skal deretter innen åtte (8) dager rapporteres til en BBA Pumpeimportør, -distributør, 
-forhandler eller -verksted ved hjelp av det vedlagte garantikravskjemaet. Slikt varsel må gis så snart som 
mulig, og ikke senere enn åtte (8) dager etter datoen hvor brukeren har merket eller burde ha merket 
defekten for første gang, og derved ikke senere enn åtte (8) dager etter utløp av garantiperioden.  
 
Eieren anbefales å beholde bevis på datoen når rapporten ble innsendt, for eksempel gjennom en kopi av 
brevet.  
 
Garantikravskjemaet må fylles ut fullstendig og sannferdig av en BBA-importør, -distributør eller -
forhandler, og returnert sammen med tilsvarende defekt produkt og/eller uttrykkelige fotografier til service-
koordinatoren hos BBA Pumps BV. 
Du finner garantikravskjemaet på baksiden av denne boken (eller på www.bbapumps.com/warranty) 
 
Hvis BBA Pumper erstatter deler/produkter i oppfyllelse av garantiforpliktelser, blir de erstattede 
delene/produktene BBA Pumpers eiendom. Fraktkostnader for erstatningsprodukter eller deler skal 
bæres av den klagende part. 
 
 
GODKJENNING AV ET GARANTIKRAV 
Behandling og godkjenning av et garantikrav kan kun gjøres av personer utpekt av BBA Pumper, og kun 
etter at alle materialer har blitt innsendt for gjennomgang.  
 
Nye deler sendt på forhånd leveres og belastes under leveringsbetingelser for BBA Pumper, og skal alltid 
betales innen den fastsatte perioden. Tilbakebetaling og kreditt vil finne sted etter godkjenning av 
garantikravet.
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PENDAHULUAN 
Terima kasih karena telah membeli produk BBA baru. Produk ini ditanggung oleh Kondisi Garansi 
Terbatas Internasional BBA Pompen & Buizen BV dan seluruhnya sesuai dengan kondisi dan petunjuk 
yang dijelaskan pada dokumen garansi ini. 
 
Sebelum menggunakan produk ini, baca petunjuk pengoperasian dan dokumen garansi ini dengan 
saksama. Petunjuk pengoperasian dan dokumen garansi yang asli ditulis dalam bahasa Belanda. Bahasa 
lain merupakan terjemahan dari petunjuk yang asli. Terjemahan dapat menyebabkan perbedaan 
interpretasi isi dan arti teks. Jika terjadi pertentangan, petunjuk asli yang ditulis dalam bahasa Belanda 
dianggap sebagai sumber tunggal dan otentik untuk menentukan isi dan arti teks. 
 
 
UMUM 
Dengan ini dinyatakan bahwa BBA Pompen & Buizen BV (selanjutnya disebut sebagai "BBA Pumps") di 
Apeldoorn, Belanda, menjamin bahwa bahan dan konstruksi produk ini bebas dari kerusakan dalam 
kondisi dan dengan batasan yang ditetapkan dalam dokumen garansi ini.  
 
Di negara di mana hukum yang berlaku memberikan hak yang lebih besar kepada pelanggan 
dibandingkan dengan garansi yang ditetapkan, maka garansi akan dibatalkan dan hukum yang berlaku 
akan diterapkan. Semua pelanggan disarankan untuk mencatat isi dasar hukum tersebut, jika ada. 
 
Jika terjadi pertentangan, hukum Belanda akan diterapkan dan pertentangan akan diselesaikan oleh 
pengadilan di Zutphen (Belanda) tanpa mengurangi kewenangan BBA Pumps untuk menyerahkan 
pertentangan ke pengadilan lain yang kompeten jika diinginkan.  
 
 
PERUBAHAN PRODUK 
BBA Pumps berhak mengubah produk yang diproduksi atau dijual oleh BBA Pumps kapan pun dan tanpa 
pemberitahuan terlebih dahulu, serta tanpa kewajiban untuk mengubah produk yang sebelumnya dibuat 
atau dijual dengan cara yang sama atau serupa.  
 
 
SEBELUM MELAKUKAN PENGOPERASIAN  
Sebelum meninggalkan pabrik, semua produk telah diuji secara menyeluruh.  
 
Karena BBA Pumps tidak memiliki kendali atas pemasangan produknya, kami merekomendasikan agar 
agen penjualan/penyalur memeriksa dan memastikan sendiri bahwa produk dipasang dengan benar. 
Kami juga menganjurkan agar agen penjualan/penyalur melakukan pengujian fungsi setelah 
pemasangan selesai. Pemasangan yang tepat adalah persyaratan mutlak untuk validitas Garansi 
Terbatas Internasional BBA. 
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PERIODE GARANSI  
Periode garansi dimulai pada tanggal pengiriman ke pemilik/pengguna pertama. Karena tanggal 
pengiriman bersifat menentukan, produk harus dioperasikan selama 12 bulan setelah meninggalkan 
pabrik BBA. Sisa garansi dapat dipindahkan ke pemilik berikutnya. Semua komponen atau bagian yang 
telah diganti atau diperbaiki di bawah garansi akan mengambil alih sisa garansi dari bagian atau 
komponen yang asli. Garansi terbatas internasional BBA akan berakhir setelah berakhirnya jumlah bulan 
yang ditetapkan, atau setelah jumlah maksimum jam operasional telah dicapai, mana yang lebih dahulu. 
 

 Periode garansi (efektif 01/01/2014) 

PRODUK  0-12 bulan 13-24 bulan 25-36 bulan 37-48 bulan Jam 
pengoperasian 

maks. 

Seri B 100%  Tidak Tersedia

Seri BA/Seri BE 100% 100% 75% 50% 5000 

Seri BA-C 100% 100%  2000 

Seri BV 100%  2000 

Seri PT 100% 100% 75% 50% 10.000 

Seri ZP 100%  Tidak Tersedia

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000 

Solusi yang disesuaikan 100%  2000 

Pipa, aksesori*, dan 
bagian (pompa) yang 

longgar  

100%  Tidak Tersedia

Terhadap semua produk, komponen daripadanya, tidak diproduksi oleh Pompa BBA, semua 
perpanjangan garansi Pompa BBA akan diteruskan ke pelanggan kami. Syarat dan ketentuan yang 
ditetapkan oleh produsen asli akan berlaku. Ini mencakup, namun tidak terbatas pada komponen 
penggerak seperti motor listrik dan/atau mesin Diesel. 

Solusi yang disesuaikan bukanlah set pompa standar yang dibuat satu kali atau atas permintaan 
pelanggan.  

* Selang lay flat tidak disertakan dalam Garansi Terbatas BBA standar. 
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HAL YANG DITANGGUNG GARANSI 
Garansi menanggung biaya bagian yang rusak atau penggantinya, perbaikan atau untuk memperoleh 
bagian yang setara – mana pun yang termurah untuk BBA Pumps. Bagian atau produk yang rusak yang 
dimaksud dalam garansi ini adalah bagian atau produk yang terbukti memiliki kerusakan teknis yang ada 
pada saat pengiriman. 
 
Semua perbaikan di bawah garansi harus dilakukan menggunakan bagian yang asli dan oleh distributor, 
penyalur atau bengkel BBA Pumps yang kompeten selama jam kerja normal.  
 
 
HAL YANG TIDAK DITANGGUNG GARANSI 
Garansi tidak menanggung bagian atau produk yang rusak saat pengangkutan, perakitan atau perbaikan, 
oleh penggunaan yang tidak normal, kelalaian, kelebihan muatan, pelumasan yang tidak memadai, 
kavitasi, penggunaan normal atau segala bentuk pemasangan yang tidak tepat, penyalahgunaan atau 
kelalaian atau kegagalan dalam mengikuti prosedur pada petunjuk pengoperasian yang relevan. Garansi 
tidak menanggung kerusakan yang disebabkan oleh benda asing yang terhisap oleh pompa dan/atau 
kerusakan yang disebabkan oleh pengaruh bahan kimia. Garansi tidak menanggung kerusakan atau 
malfungsi yang disebabkan oleh penggunaan suku cadang palsu yang tidak diakui oleh BBA Pumps. 
Demikian juga pada perapat poros, kerusakan yang disebabkan oleh embun beku atau "ledakan" rumah 
pompa, juga kerusakan poros tidak akan pernah ditanggung oleh garansi. 
 
Garansi tidak menanggung produk BBA apa pun yang diubah atau dimodifikasi, termasuk segala jenis 
modifikasi perangkat lunak atau komponen elektronik, yang menurut penilaian BBA Pumps memiliki 
pengaruh penting dalam pengoperasian, kinerja, atau ketahanan produk, atau yang jika dilakukan 
perubahan yang dapat mengubah cakupan asli dari penerapan produk. Garansi juga tidak berlaku jika 
segel rusak atau pengaturan diubah atau jika bagian atau produk telah digunakan untuk melanggar 
hukum atau untuk tujuan apa pun yang dengan jelas tidak diperuntukkan. 
 
Garansi tidak menanggung kerusakan pompa yang disebabkan oleh penggabungan dengan mesin, 
transmisi atau produk lain, termasuk tapi tidak terbatas pada komponen elektronik, yang tidak diakui oleh 
BBA Pumps. 
 
Dalam keadaan apa pun, BBA Pumps tidak akan mengganti kerusakan tidak langsung atau 
konsekuensial atau biaya insidental atau biaya yang timbul dari atau berhubungan dengan, seperti biaya 
perjalanan, transportasi, biaya tambahan yang disebabkan oleh pemasangan untuk membuat produk 
dapat diakses, penggunaan perangkat pengangkut, biaya sewa untuk menanggung periode perbaikan, 
kerugian penggunaan, kerugian pendapatan, kerugian waktu, kerugian harta benda, cedera atau 
kerusakan komponen atau barang selain produk yang ditunjuk yang dipasok oleh BBA Pumps.  
 
 
KEWAJIBAN PEMILIK 
Pengoperasian, pemeliharaan, dan perbaikan produk BBA Anda yang sesuai dengan petunjuk yang 
tertera pada petunjuk pengoperasian dan dokumen garansi ini adalah tanggung jawab Anda. Diperlukan 
dokumentasi dari pemeliharaan yang sepatutnya dilakukan untuk menentukan apakah garansi berlaku 
untuk perbaikan dan dokumentasi ini akan ditransfer ke pemilik berikutnya. Jika pihak lawan gagal 
memenuhi segala kewajiban yang timbul dari persetujuan yang dibuat dengan BBA Pumps atau 
persetujuan terkait dalam cara atau waktu yang tepat, BBA Pumps tidak berkewajiban memberikan 
garansi - dengan cara apa pun yang ditetapkan - terhadap setiap persetujuan ini. 
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MELAPORKAN KERUSAKAN 
Pemilik bertanggung jawab untuk segera menghentikan penggunaan produk dan/atau menonaktifkannya 
jika terdeteksi kerusakan. Lalu kerusakan harus dilaporkan dalam delapan (8) hari ke importir, distributor, 
penyalur, atau bengkel BBA Pumps menggunakan formulir klaim garansi yang terlampir. Pemberitahuan 
tersebut harus dibuat sesegera mungkin dan paling lambat 8 (delapan) hari setelah tanggal dimana 
pengguna diberi tahu atau saat melihat kerusakan pertama kali dan paling lambat delapan (8) hari 
setelah periode garansi berakhir.  
 
Pemilik disarankan untuk menyimpan segala bukti untuk menandai tanggal dimana laporan dibuat, 
misalnya dengan cara menyalin surat laporan.  
 
Formulir klaim garansi harus diisi dengan lengkap dan benar oleh importir, distributor, atau penyalur BBA 
Pumps dan dikembalikan bersama dengan produk rusak yang bersangkutan dan/atau foto eksplisit ke 
koordinator perbaikan BBA Pumps BV. 
Anda dapat menemukan formulir klaim garansi di bagian belakang buku ini (atau di 
www.bbapumps.com/warranty) 
 
Jika BBA Pumps mengganti bagian/produk sebagai pemenuhan kewajiban garansi, bagian/produk yang 
diganti menjadi milik BBA Pumps. Biaya pengiriman produk atau bagian pengganti ditanggung oleh pihak 
yang mengajukan klaim. 
 
 
PERSETUJUAN KLAIM GARANSI 
Pemrosesan dan persetujuan klaim garansi hanya dapat dilakukan oleh orang yang ditunjuk oleh BBA 
Pumps dan hanya setelah semua bahan telah dipasok untuk peninjauan.  
 
Bagian baru yang dikirim di awal dipasok dan dibebankan di bawah kondisi pengiriman BBA Pumps dan 
selalu dibayarkan dalam periode yang ditentukan. Penggantian dan entri kredit akan dilakukan setelah 
persetujuan klaim garansi.
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  مقدمة
 لѧѧѧدى الدوليѧѧѧѧѧѧѧѧة المحѧѧѧدودة الضѧѧѧѧمان شѧѧѧروط بواسѧѧѧѧѧѧطة المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج ھذا تغطيѧѧѧѧѧѧѧѧة يتѧѧѧѧѧѧѧم .الجديѧѧѧѧѧѧد BBA منتѧѧѧѧѧѧج لشѧѧѧѧѧراء نشѧѧѧѧѧѧѧѧكركم

BBA Pompen و Buizen BV ةѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧروط مع تمامًا والمتوافقѧѧѧѧѧادات الشѧѧѧѧواردة والإرشѧѧѧي الѧѧѧѧѧتند فѧѧѧѧѧѧѧѧمان مسѧѧѧѧھذا الض. 
 

 .بعنايѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة ھذا الضѧѧѧѧمان ومسѧѧѧѧѧѧѧѧتند التشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغيل إرشѧѧѧادات قѧѧѧراءة برجѧѧѧѧاء ،المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج ھذا اسѧѧѧѧѧѧѧتخدام قبѧѧѧѧѧѧѧل
 أخرى بلغѧѧѧѧѧѧѧѧات ترجمѧѧѧѧات توجѧѧѧѧد .الھولنديѧѧѧѧѧѧѧѧѧة باللغѧѧѧѧѧѧѧѧѧة كتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧابتھم يتѧѧѧѧѧѧѧم الضѧѧѧѧمان ومسѧѧѧѧѧѧѧѧتند الأصѧѧѧѧѧѧѧѧѧلية التشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغيل إرشѧѧѧادات
 ومعѧѧѧѧنى لمحتѧѧѧѧѧѧوى التفسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧير فѧѧѧѧѧي انحرافѧѧѧѧѧѧѧات الأحيѧѧѧѧѧان بعѧѧѧѧѧض فѧѧѧѧѧي الترجمѧѧѧѧѧѧة عن ينتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧج قѧѧѧد .الأصѧѧѧѧѧѧѧѧѧلية للإرشѧѧѧѧѧѧادات
 المصѧѧѧѧدر اعتبارھѧѧѧѧѧѧا سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيتم ةالھولنѧѧѧѧѧѧѧدي باللغѧѧѧѧѧѧѧѧѧة المكتوبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة الأصѧѧѧѧѧѧѧѧѧلية الإرشѧѧѧѧادات فѧѧѧѧإن ،نѧѧѧزاع نشѧѧѧѧѧوب عنѧѧѧد .النѧѧѧѧѧص

 .النѧѧѧѧѧص ومعѧѧѧѧنى محتѧѧѧѧوى لتحديѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد بѧѧѧه الموثѧѧѧѧѧѧوق الوحيѧѧѧѧѧѧد
 
 

 عام
 فѧѧѧѧѧي ("BBA Pumps" المسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتند ھذا فѧѧѧѧѧي لھѧѧا المشѧѧѧѧѧار) Buizen BV و BBA Pompen فѧѧѧѧإن المسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتند ھذا وبموجѧѧѧѧب
 العيѧѧѧѧѧѧѧوب من خاليѧѧѧѧѧة (المنتجѧѧѧѧѧѧѧѧات)بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالمنتج الخاصѧѧѧѧة والبنيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة بѧѧѧѧѧѧالمواد صѧѧѧѧلة لѧѧه فيمѧѧѧѧѧѧѧا أنѧѧه تضѧѧѧѧѧѧمن ،ھولنѧѧѧѧدا ،أبلѧѧѧѧѧѧѧدورن

 .ھذه الضѧѧѧѧمان وثيقѧѧѧѧѧѧѧѧѧة فѧѧѧѧѧي المحѧѧѧددة القيѧѧѧѧѧѧѧѧѧود ومع للشѧѧѧѧѧѧѧѧروط وفقًا
 

 ،أدنѧѧѧاه الضѧѧѧѧمان شѧѧѧروط فѧѧѧѧѧي الѧѧѧواردة تلѧѧѧѧѧѧѧك من للعميѧѧѧѧѧѧѧѧѧل أكѧѧѧѧѧѧبر حقوقًا السѧѧѧѧѧاري القѧѧѧѧѧѧѧانون فيھѧѧѧѧѧѧѧا يمنѧѧѧѧѧѧح الѧѧѧѧѧѧѧتي الѧѧѧدول فѧѧѧѧѧي
 علمًا بالإحاطѧѧѧѧѧة العمѧѧѧѧѧلاء جميѧѧѧѧع ينصѧѧѧѧѧѧѧѧح ،أمكѧѧن إن .السѧѧѧѧѧاري القѧѧѧѧѧѧѧانون تطبيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧق ويتѧѧѧѧѧѧѧم الضѧѧѧѧمان إبطѧѧѧѧال سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيتم فحينھѧѧѧѧѧѧѧѧѧا

 .الأساسѧѧѧѧѧѧѧѧѧية تشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧريعاتال ھذه بمضѧѧѧѧѧمون
 

 المحكمѧѧѧة بواسѧѧѧѧѧѧطة الѧѧѧѧѧنزاع تسѧѧѧѧѧѧѧѧѧوية وسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيتم الھولنديѧѧѧѧѧѧѧѧѧة التشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧريعات تطبيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧق سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيتم ،نѧѧѧزاع نشѧѧѧѧѧوب حالѧѧة فѧѧѧѧѧي
 لمحكمѧѧѧة الѧѧѧѧѧنزاع محل القضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧية بإرسѧѧѧѧѧѧال BBA Pumps بصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلاحيات الإخѧѧѧلال دون (NL) زوتفѧѧѧѧѧѧѧѧن فѧѧѧѧѧي المختصѧѧѧѧѧѧѧѧة

 .ذلѧѧѧك فѧѧѧѧѧي الرغبѧѧѧѧѧѧة عنѧѧѧد أخرى مختصѧѧѧѧѧة
 
 

 المنتجѧѧѧѧѧѧѧات علѧѧѧى تغيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيرات
 أي فѧѧѧѧѧي BBA Pumps بواسѧѧѧѧѧѧطة بيعھѧѧѧѧѧѧѧѧا أو تصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧنيعھا يتѧѧѧѧѧѧѧم الѧѧѧѧѧѧѧتي المنتجѧѧѧѧѧѧѧѧѧات تغيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧير بحѧѧѧѧق BBA Pumps تحتفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧظ
 أو الطريقѧѧѧѧѧѧѧѧة بنفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧس بيعھѧѧѧѧѧѧѧѧا أو تصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧنيعھا تѧѧѧѧم الѧѧѧѧѧѧѧتي المنتجѧѧѧѧѧѧѧѧات لتغيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧير اضطرارھا ودون مسѧѧѧѧѧѧبق إشѧѧѧѧعار ودون وقѧѧѧت

 .قبѧѧѧѧѧѧѧل ذي من مشѧѧѧѧابھة بطريقѧѧѧѧѧѧѧѧѧة
 
 

 التشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغيل حѧѧѧѧيز فѧѧѧѧѧي الوضѧѧѧѧѧع قبѧѧѧѧѧѧل
 .جميعًا اجيدً  اختبارھѧѧѧѧѧѧѧا يتѧѧѧѧѧѧѧم ،للمصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧنع المنتجѧѧѧѧѧѧѧѧات مغادرة قبѧѧѧѧѧѧѧل

 
 التѧѧѧѧѧѧѧاجر/الوكيѧѧѧѧѧѧѧѧل فننصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧح ،(المنتجѧѧѧѧѧѧѧѧات)المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج تركيѧѧѧѧѧѧѧѧѧب علѧѧѧى سѧѧѧѧѧѧيطرة لھѧѧا ليѧѧѧѧѧѧس BBA Pumps أن حيѧѧѧѧث

 علѧѧѧى أيضًا نحثھѧѧѧѧѧѧم كمѧѧا .سѧѧѧѧѧѧѧѧليم نحوٍ  علѧѧѧى (المنتجѧѧѧѧѧѧѧѧات)المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج تركيѧѧѧѧѧѧѧѧѧب تѧѧѧѧم قѧѧѧد أنѧѧه والاطمئنѧѧѧѧѧѧѧان بنفسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧه بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالتحقق
 الضѧѧѧѧمان لصѧѧѧѧѧѧѧѧلاحية طلقًام شرطًا السѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧليم التركيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب ويعتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبر .بأكملھѧѧѧѧѧѧѧا التركيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب لعمليѧѧѧѧѧѧѧѧة وظيفѧѧѧѧѧѧѧة اختبѧѧѧѧѧѧѧѧار إجراء

 .BBA بـѧѧѧѧ الخѧѧѧاص الѧѧѧѧѧѧدولي المحѧѧѧدود
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 الضѧѧѧѧمان فѧѧѧѧѧѧѧترات

الأول المسѧѧѧѧѧѧѧѧѧتخدم/المالѧѧѧѧѧك إلѧѧѧى المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج تسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧليم تѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ منѧѧذ الضѧѧѧѧمان فѧѧѧѧѧѧѧѧترة تبѧѧѧѧѧѧѧѧدأ  التسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧليم تѧѧѧѧѧѧѧاريخ يكѧѧѧѧѧون فيمѧѧѧѧѧѧѧا .
 المتبقيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة الفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧترة تعتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبر .BBA مصѧѧѧѧѧنع مغادرتѧѧѧѧه بعѧѧѧѧѧد شѧѧھر 12 غضѧѧѧون فѧѧѧѧѧي المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج تشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغيل يتعيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧن حاسمًا،
 إصѧѧѧلاحھا أو اسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتبدالھا يتѧѧѧѧѧѧѧم الѧѧѧѧѧѧѧتي والأجѧѧزاء المكونѧѧѧѧѧѧات كافѧѧѧѧѧة .اللاحقيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧن المѧѧѧѧѧѧѧѧѧالكين إلѧѧѧى للانتقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧال قابلѧѧѧѧѧѧѧѧة للضѧѧѧѧѧѧѧمان

  .الأصѧѧѧѧѧѧѧلي المكѧѧѧѧون أو للجѧѧѧѧѧزء المتبقيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة الضѧѧѧѧمان بفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧترة تضѧѧѧѧѧѧѧѧѧطلع الضѧѧѧѧمان بموجѧѧѧѧب
 من ممكن قѧѧѧدر أكѧѧѧѧѧѧبر تحقيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧق بعѧѧѧѧѧد أو ،المѧѧѧѧذكورة الأشѧѧѧھر عدد بعѧѧѧѧѧد BBA لشѧѧѧѧѧѧركة المحѧѧѧدود الضѧѧѧѧمان صѧѧѧѧѧѧلاحية سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتنتھي

 .أولاً  كѧѧان أيھمѧѧا ،يѧѧѧѧلالتشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغ سѧѧѧاعات
  
   
 

(01/01/2014 من سѧѧѧѧѧارية) الضѧѧѧѧمان فѧѧѧѧѧѧѧترات 

شѧѧھر 12-0 المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج شѧѧھر 13-24 شѧѧھر 25-36  الأقصѧѧѧѧѧѧѧى الحѧѧѧد شѧѧھر 37-48
 لسѧѧѧѧѧاعات

التشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغيل
B 100% السلسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلة متوفѧѧѧѧѧѧѧѧر غѧѧѧѧير 

 السلسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلة/BA السلسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلة
BE 

100% 100% 75% 50% 5000

BA-C 100% السلسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلة 100%  2000

BV 100% السلسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلة  2000

PT 100% السلسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلة 100% 75% 50% 10.000

ZP 100% السلسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلة متوفѧѧѧѧѧѧѧѧر غѧѧѧѧير 

MP50-100 100% 100% 75% 50% 5000

%100 خصيصًا مصممة حلѧѧѧول  2000

 *والملحقѧѧѧѧѧѧѧات الأنابيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب
 (المضѧѧѧѧخة) وأجزاء

 المنفصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلة

100% متوفѧѧѧѧѧѧѧѧر غѧѧѧѧير 

 BBA م تصѧѧѧѧѧѧѧنيعھا بواسѧѧѧѧѧѧѧطة شѧѧѧѧѧѧѧركةبالنسѧѧѧѧѧѧبة لكافѧѧѧѧѧѧة المنتجѧѧѧѧѧѧات أو المكونѧѧѧѧѧѧات الخاصѧѧѧѧѧѧة بھѧѧѧѧѧѧا، والѧѧѧѧѧѧتي لѧѧѧѧѧѧم يѧѧѧѧѧѧت
 للممضѧѧѧѧѧѧخات سѧѧѧѧѧѧيتم تمريرھѧѧѧѧѧѧا إلѧѧѧѧѧѧى عملائنѧѧѧѧѧѧا. سѧѧѧѧѧѧوف تسѧѧѧѧѧѧري BBA للمضѧѧѧѧѧخات، فѧѧѧѧѧإن كافѧѧѧѧѧة الضѧѧѧѧѧمانات المحالѧѧѧѧѧة إلѧѧѧѧѧي شѧѧѧѧѧركة

 الشѧѧѧѧѧѧروط الѧѧѧѧѧѧتي حѧѧѧѧѧѧددتھا جھѧѧѧѧѧѧة التصѧѧѧѧѧѧنيع الأصѧѧѧѧѧѧلية. وھѧѧѧѧѧѧذا يتضѧѧѧѧѧѧمن علѧѧѧѧѧѧى سѧѧѧѧѧѧبيل المثѧѧѧѧѧѧال وليѧѧѧѧѧѧس الحصѧѧѧѧѧѧر مكونѧѧѧѧѧѧات
.المحركѧѧѧѧѧات مثѧѧѧѧѧل المحركѧѧѧѧѧات الكھربائيѧѧѧѧѧة و/أو محركѧѧѧѧѧات الѧѧѧѧѧديزل

 طلѧѧѧب عنѧѧѧد أو واحدة لمѧѧرة إنشѧѧѧاؤھا يتѧѧѧѧѧѧѧم الѧѧѧѧѧѧѧتي قياسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧية الغѧѧѧѧѧѧѧير المضѧѧѧѧѧخات من مجموعات ھي خصيصًا المصѧѧѧممة الحلѧѧѧѧѧѧول
.العميѧѧѧѧѧѧѧل

Layflat* الخراطيم  مستثناة من الضمان القياسي المحدود الخاص بـ   BBA
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 الضѧѧѧѧمان يغطيѧѧѧѧѧѧѧه الѧѧذي ما

 - مماثلѧѧѧѧѧة أجزاء علѧѧѧى الحصѧѧѧѧѧول أو الأجѧѧزاء ھذه وإصѧѧѧلاح ،اسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتبدالھا أو المعيبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة الأجѧѧزاء تكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاليف الضѧѧѧѧمان يغطѧѧѧѧѧي
 الجѧѧѧزء ھو الضѧѧѧѧمان ھذا فѧѧѧѧѧي المعيѧѧѧѧѧѧѧب المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج أو الجѧѧѧزء معѧѧѧѧنى .BBA Pumpsإلѧѧѧى بالنسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبة أقѧѧѧل التكلفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة كانѧѧѧѧت أينمѧѧѧѧѧا

 .التسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧليم وقѧѧѧت فѧѧѧѧѧي بѧѧѧه موجود فѧѧѧѧѧѧѧني عيѧѧѧѧب وجود ثبѧѧѧѧѧѧѧѧت الѧѧѧذي المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج أو
 

 أو تѧѧѧѧاجر أو مختѧѧѧѧص موزع بواسѧѧѧѧѧѧطة يѧѧѧةالأصѧѧѧѧل الغيѧѧѧѧѧѧѧار قطѧѧѧѧع باسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتخدام الضѧѧѧѧمان داخل الإصѧѧѧѧѧلاحات كافѧѧѧѧѧة إجراء يتعيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧن
 .الطبيعيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة العمѧѧѧѧل سѧѧѧاعات أثنѧѧѧѧѧѧاء BBA Pumps لـѧѧѧ تابعѧѧѧѧѧѧѧѧة ورشѧѧة

 
 

لا الѧѧذي ما   الضѧѧѧѧمان يغطيѧѧѧѧѧѧѧه 
لا  اسѧѧѧѧѧѧѧتخدام خѧѧلال من ،الإصѧѧѧѧѧلاح أو التجميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧع أو النقѧѧѧѧѧѧѧѧل أثنѧѧѧѧѧѧاء تضѧѧѧѧѧѧررت الѧѧѧѧѧѧѧتي المنتجѧѧѧѧѧѧѧѧات أو الأجѧѧزاء الضѧѧѧѧمان يغطѧѧѧѧѧي 
 أو مناسѧѧѧѧب غѧѧѧѧير تجويѧѧѧѧѧѧѧѧف فѧѧѧѧѧي الوضѧѧѧѧѧѧع أو الكѧѧѧѧѧѧѧѧѧافي غѧѧѧѧير مالتشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧحي أو الزائѧѧѧѧѧѧدة الحمولѧѧѧѧة أو الإھمال أو طبيعѧѧѧѧѧѧѧѧѧي غѧѧѧѧير

 أو المسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيئة أو الملائمѧѧѧѧѧة غѧѧѧѧير التركيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب أشѧѧѧѧكال من شѧѧѧѧكل أي أو ،لائقѧѧѧѧѧѧѧة غѧѧѧѧير بطريقѧѧѧѧѧѧѧѧѧة الطبيعѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي التغليѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧف
لا .الصѧѧѧѧѧѧѧلة ذات التشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغيل إرشѧѧѧادات فѧѧѧѧѧي الإجѧѧراءات اتبѧѧѧѧѧѧѧѧاع عدم أو إھمال بھѧѧѧا بطريقѧѧѧѧѧѧѧѧѧة  الأضѧѧѧѧرار الضѧѧѧѧمان يغطѧѧѧѧѧي 
 التѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧأثير من الناتجѧѧѧѧѧѧѧѧة الأضѧѧѧѧرار أو/و المضѧѧѧѧخة بواسѧѧѧѧѧѧطة امتصاصѧѧѧѧѧѧѧھا تѧѧѧѧم يالѧѧѧت الدخيلѧѧѧѧѧѧѧѧة الكائنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات عن الناتجѧѧѧѧѧѧѧѧة
لا .الكميѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧائي  لѧѧѧم والѧѧѧѧѧѧѧتي أصѧѧѧѧѧѧѧلية غѧѧѧѧير غيѧѧѧѧار قطѧѧѧѧع اسѧѧѧѧѧѧѧتخدام عن نتѧѧѧѧѧѧѧج الѧѧѧذي العطѧѧѧѧل أو الضѧѧѧѧѧرر الضѧѧѧѧمان يغطѧѧѧѧѧي 
 أو الصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧقيع يسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧببھا الѧѧѧѧѧѧѧتي والأضѧѧѧѧرار العمѧѧѧѧود جلѧѧѧب اسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتثناء يتѧѧѧѧѧѧѧم ،وبالمثѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل .BBA Pumps تعتمѧѧѧѧѧѧѧدھا

 .الضѧѧѧѧمان ھذا من القضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيب فرامѧѧѧѧل وكѧѧѧѧѧذلك مضѧѧخةال تبييѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧت محل فѧѧѧѧѧي "الانفجѧѧѧѧѧѧѧѧار"
 

لا  تعѧѧѧѧѧѧѧѧѧديلات أي ذلѧѧѧك فѧѧѧѧѧي بمѧѧѧѧا ،عليѧѧѧѧѧه تعѧѧѧѧѧѧѧѧѧديلات أو تغيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيرات إجراء تѧѧѧѧم BBA بـѧѧѧѧ خاص منتѧѧѧѧѧѧج أي الضѧѧѧѧمان يغطѧѧѧѧѧي 
 أو تشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغيل علѧѧѧى جوھري تѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧأثير لھѧѧا  BBA حكѧѧم فѧѧѧѧѧي والѧѧѧѧѧѧѧتي ،الإلكترونيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة المكونѧѧѧѧѧѧات علѧѧѧى تعѧѧѧѧѧѧѧѧѧديلات أو برمجيѧѧѧѧѧѧة
 يعتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبر كمѧѧا .المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج لاسѧѧѧѧѧѧѧѧتعمال الأصѧѧѧѧѧѧѧلي المجѧѧѧال تغيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧير تسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبب غيѧѧѧѧѧѧѧيراتالѧѧѧت كانѧѧѧѧت إذا أو ،المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج عمر أو أداء
 المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج أو القطѧѧѧѧѧѧع أحد اسѧѧѧѧѧѧѧتخدام تѧѧѧѧم إذا أو الإعѧѧدادات علѧѧѧى تغيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧير جرى أو الجلѧѧѧѧѧѧب تحطيѧѧѧѧѧѧѧѧم تѧѧѧѧم إذا أيضًا لاغيًا الضѧѧѧѧمان

لأي أو للقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧانون انتھѧѧѧѧѧاك فيѧѧѧѧѧѧѧه نحѧѧѧو علѧѧѧى   .المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج من مقصѧѧѧѧѧود غѧѧѧѧير غرض 
 

لا  المحركѧѧѧѧات بأحѧѧѧѧد الأضѧѧѧѧرار تلѧѧѧѧѧѧѧك ارتبѧѧѧѧѧѧѧѧاط كنتيجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة تظھѧѧѧر والѧѧѧѧѧѧѧتي بالمضѧѧѧѧѧѧѧѧخة تلحѧѧѧѧѧѧѧق الѧѧѧѧѧѧѧتي الأضѧѧѧѧرار الضѧѧѧѧمان يغطѧѧѧѧѧي 
لا الѧѧѧѧѧѧѧتي الإلكترونيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة المكونѧѧѧѧѧѧات الحصѧѧѧѧѧر وليѧѧѧѧѧѧس المثѧѧѧѧѧѧال سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبيل علѧѧѧى ذلѧѧѧك فѧѧѧѧѧي بمѧѧѧѧا ،آخر منتѧѧѧѧѧѧج أي أو حركѧѧة ناقѧѧѧѧѧل أو  

 .BBA Pumps مضѧѧخات تعتمѧѧѧѧѧѧѧدھا
 

 أو بعيѧѧѧѧѧѧѧѧةت أو مباشѧѧѧѧѧѧرة أضѧѧѧѧѧѧرارغير أي عن بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالتعويض الظѧѧѧروف من ظرف أي تحѧѧѧѧت BBA Pumps تقѧѧѧѧѧѧѧوم لѧѧѧن
 التكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاليف أو المواصѧѧѧѧѧلات أو الانتقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧال بتكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاليف الصѧѧѧѧѧѧѧلة ذات أو من الناشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧئة التكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاليف أو العرضѧѧѧѧѧѧѧѧية التكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاليف
آلات اسѧѧѧѧѧѧѧتخدام أو ،الوصѧѧѧѧѧول ممكنѧѧѧة المنتجѧѧѧѧѧѧѧѧات لجعѧѧѧѧل التركيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب عن ترتبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧت الѧѧѧѧѧѧѧتي الإضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧافية  التكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاليف أو الѧѧѧѧѧѧѧѧرفع 

 أو الملكيѧѧѧѧѧѧѧѧѧة فقѧѧѧѧѧѧѧدان أو الوقѧѧѧѧѧت فقѧѧѧѧѧѧѧدان أو الѧѧѧدخل فقѧѧѧѧѧѧѧدان أو الاسѧѧѧѧѧѧѧѧتخدام فقѧѧѧѧѧѧѧدان أو الإصѧѧѧѧѧلاح فѧѧѧѧѧѧѧѧترة تغطѧѧѧѧѧѧي الѧѧѧѧѧѧѧتي
 يتѧѧѧѧѧѧѧم الѧѧѧѧѧѧѧتي المنتجѧѧѧѧѧѧѧѧات باسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتثناء البضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧائع أو بالمكونѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات يلحѧѧѧѧѧѧق الѧѧѧذي الضѧѧѧѧѧرر أو الشخصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧية الإصѧѧѧѧѧѧѧابة

 .BBA Pumps توفرھѧѧѧѧѧѧѧا والѧѧѧѧѧѧѧتي تصѧѧѧѧѧѧѧميمھا
 
 

 المالѧѧѧك التزامѧѧѧѧѧات
 التشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغيل إرشѧѧѧادات فѧѧѧѧѧي المدرجѧѧة للإرشѧѧѧѧѧѧادات وفقًا بѧѧѧѧك الخѧѧѧاص BBA منتѧѧѧѧѧѧج وخدمة وصѧѧѧѧѧѧѧيانة تشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغيل يعتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبر

 الضѧѧѧѧمان كѧѧان إذا ما لتحديѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد الواجبѧѧѧѧѧѧة بالصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيانة خاص مسѧѧѧѧѧѧѧѧتند وجود يتطلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧب .مسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧؤوليتك من ھذا الضѧѧѧѧمان دومسѧѧѧѧѧѧتن
لأي المسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتند ھذا نقѧѧѧѧѧل يتѧѧѧѧѧѧѧم كمѧѧا الإصѧѧѧѧѧلاح لإجѧѧراء سѧѧѧاري  بѧѧѧѧأي الوفѧѧѧѧѧѧѧاء فѧѧѧѧѧي المقابѧѧѧѧѧѧѧѧѧل الطѧѧѧرف فشѧѧѧѧѧѧѧل إذا .لاحѧѧق مالѧѧك 
 الوقѧѧѧѧѧت فѧѧѧѧѧي أو يمѧѧةسѧѧѧل بطريقѧѧѧѧѧѧѧѧѧة الصѧѧѧѧѧѧѧلة ذات اتفѧѧѧѧѧѧѧѧاق أو BBA Pumps مع تѧѧѧѧم الѧѧѧذي الاتفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاق عن ناشѧѧѧѧѧئ الѧѧѧѧѧѧѧتزام

 ھذه من بѧѧѧѧأي يتعلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧق فيمѧѧѧѧѧѧѧا - معينѧѧѧѧѧѧة طريقѧѧѧѧѧة بѧѧѧѧأي - ضѧѧمان أي بمنѧѧѧѧѧѧح ملتزمѧѧѧѧѧة ليسѧѧѧѧѧѧѧѧت BBA Pumps فѧѧѧѧѧإن ،المناسѧѧѧѧѧѧѧب
 .الاتفاقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات

 
 
 



 

 عѧѧѧѧѧربي  

 

67 
 

 
 خلѧѧѧل عن الإبѧѧѧѧѧѧلاغ

 الإبѧѧѧѧѧѧلاغ يتعيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧن .فورًا المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج تشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧغيل وقѧѧѧف أو/و الاسѧѧѧѧѧѧѧѧتخدام وقѧѧѧف المالѧѧѧѧѧك مسѧѧѧѧѧѧѧؤولية من فѧѧѧѧإن ،ما خلѧѧѧل اكتشѧѧѧѧѧѧѧѧاف عنѧѧѧد
 نمѧѧوذج مستخدمًا الورشѧѧѧѧة أو التѧѧѧѧѧѧѧاجر أو المѧѧوزع أو BBA مضѧѧخات مسѧѧѧѧѧѧتورد إلѧѧѧى أيѧѧѧام (8) يѧѧѧةثمѧѧѧѧان غضѧѧѧون فѧѧѧѧѧي الخلѧѧѧѧѧѧل عن

لا موعد وفѧѧѧѧѧي ممكن وقѧѧѧت أقѧѧѧرب فѧѧѧѧѧي الإخطѧѧار ھذا يتѧѧѧѧѧѧѧم أن يجѧѧѧѧب .بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالمنتج المѧѧѧѧѧѧѧرفق الضѧѧѧѧمان طلѧѧѧب  (8) ثمانيѧѧѧѧѧѧѧѧة يتجѧѧѧѧѧѧѧاوز 
لأول الخلѧѧѧѧѧل لھѧѧذا المسѧѧѧѧѧѧѧѧѧتخدم ملاحظة تѧѧѧѧѧѧѧاريخ بعѧѧѧѧѧد أيѧѧѧام لا موعد فѧѧѧѧѧي وبالتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧالي مرة   بعѧѧѧѧѧد أيѧѧѧام (8) نيѧѧѧѧѧةثمѧѧѧѧا يتجѧѧѧѧѧѧѧاوز 

  .الضѧѧѧѧمان فѧѧѧѧѧѧѧѧترة انتھѧѧѧѧѧاء
 

 عن المثѧѧѧѧѧѧال سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبيل علѧѧѧى ،فيѧѧѧѧѧѧѧه الإبѧѧѧѧѧѧلاغ تѧѧѧѧم الѧѧѧѧѧѧѧتي بالتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاريخ دليѧѧѧѧѧѧل بѧѧѧѧأي لنفسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧه المالѧѧѧѧѧك يحتفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧظ بѧѧѧѧأن ينصѧѧѧѧѧѧѧѧح
 .الخطѧѧѧاب من بنسѧѧѧѧѧѧѧѧخة الاحتفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاظ طريقѧѧѧѧѧة

 
 النمѧѧѧѧѧوذج وإعادة التѧѧѧѧѧѧѧاجر أو المѧѧوزع أو BBA مسѧѧѧѧѧѧتورد بواسѧѧѧѧѧѧطة وبصѧѧѧѧѧѧدق تمامًا الضѧѧѧѧمان طلѧѧѧب نمѧѧوذج اسѧѧѧѧѧѧѧѧتكمال يتعيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧن

  .BBA Pumps BV خدمات منسѧѧѧѧѧق إلѧѧѧى واضѧѧحة صѧѧور أو/و المقابѧѧѧѧѧѧѧѧѧل المعيѧѧѧѧѧѧѧب المنتѧѧѧѧѧѧѧѧѧج عم
 علѧѧѧى أو) الكتѧѧѧѧѧѧѧѧاب ھذا من الخلفѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي الجѧѧѧزء فѧѧѧѧѧي بالضѧѧѧѧѧѧѧѧمان المطالبѧѧѧѧѧѧѧѧة نمѧѧوذج علѧѧѧى العثѧѧѧѧѧѧѧѧور يمكنѧѧѧѧѧѧѧك

www.bbapumps.com/warranty) 
 

 المنتجѧѧѧѧѧѧѧѧات/الأجѧѧزاء صѧѧѧѧѧѧѧبحت ،الضѧѧѧѧمان بالتزامѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات وفاءًا منتجѧѧѧѧѧѧات/أجزاء باسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتبدال BBA Pumps قامѧѧت إذا
 الطѧѧѧرف يتحملھѧѧѧѧѧѧѧѧا المسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتبدلة القطѧѧѧѧѧѧع أو بالمنتجѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧات الخاصѧѧѧѧة الشѧѧѧѧѧحن تكѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاليف .BBA Pumps لـѧѧѧ ملكًا المسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتبدلة

 .المѧѧѧدعي
 
 

 بالضѧѧѧѧѧѧѧمان المطالبѧѧѧѧѧѧة علѧѧѧى الموافقѧѧѧѧѧѧѧة
لا إلا بالضѧѧѧѧѧѧѧѧمان المطالبѧѧѧѧѧѧѧѧة علѧѧѧى والموافقѧѧѧѧѧѧѧѧة المعاملѧѧѧѧѧة يمكѧѧѧѧѧن   BBA بواسѧѧѧѧѧѧطة تعيينھѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم تѧѧѧѧم الѧѧѧѧѧѧذين الأشѧѧѧѧخاص بواسѧѧѧѧѧѧطة 

Pumps طوѧѧѧѧѧѧѧد فقѧѧѧѧѧم أن بعѧѧѧѧѧѧѧير يتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧة توفѧѧѧѧѧواد كافѧѧم المѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧھا ليتѧѧѧѧѧѧفحص.  
 

 BBA بـѧѧѧѧ الخاصѧѧѧѧة التوصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيل شѧѧѧروط بموجѧѧѧѧب وشѧѧѧѧحنھا توريѧѧѧѧѧѧدھا يتѧѧѧѧѧѧѧم مقدمًا إرسѧѧѧѧالھا يتѧѧѧѧѧѧѧم الѧѧѧѧѧѧѧتي الجديѧѧѧѧѧѧدة الأجѧѧزاء
Pumps مѧѧѧѧѧѧѧع ويتѧѧѧѧѧا دفѧѧѧѧѧي غالبًا ثمنھѧѧѧѧѧون فѧѧѧترة غضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧددة الفѧѧѧيتم .المحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧداد سѧѧѧاليف سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧان وإدخال التكѧѧѧѧѧѧѧѧد الائتمѧѧѧѧѧبع 

 .مانبѧѧѧѧѧѧالض المطالبѧѧѧѧѧѧѧѧة علѧѧѧى الموافقѧѧѧѧѧѧѧѧة
 
 



 
 

You can also download this form from www.bbapumps.com/warranty  
 

 

                                     
 
 

Warranty Investigation Request  
Customer Data: Pump Data: 

Company name  Pump type  
Account number BBA  Identification number  
Town  First commissioning date  
Contact  Running hours  
Phone  E-motor / Diesel engine  
  Identification number 

drive  
 

    
Warranty Request:   

Request date    
Request number   

Warranty article number / data 
Amount Article number part(s) Description 
   

 
   

 
  
Describe malfunction / complaint:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Remarks: 
For a careful assessment and rapid processing of your application, we ask you to fill out this form as 
complete as possible, and return to BBA Pumps.  

BBA Pumps BV 
Attn. Service Department 

Edisonstraat 12 
7006 RD Doetinchem 

The Netherlands 
Tel: +31 (0)314 368 436 
Fax: +31 (0)314 335 047 

service@bbapumps.com
 



BBA Pumps BV

P.O. Box 498

7000 AL Doetinchem - Netherlands

p +31 (0)314-368 436 

e service@bbapumps.com 

i www.bbapumps.com

www.bbapumps.com/warranty

97000 10070




